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JÓK É S ÍZLETESEK, 
gyorsan elkészíthetők, praktikusak, kényelmesek és olcsók az alanti M a g g i G y u l a é s T s a czégtól Bregenzben kereskedelembe hozott termékek, m e l y e k n e k n e m 
volna szabad hiányozniuk egyetlen háztartásban sem. ^^SSSSSS^IBSSSSSSSSSBSBSSI 

Qlf?' • fűszerezésre MAGGI-féle 

1 eonsommé-tok 2 adag legfin. eröleveshez 20 fii. 
1 bouillon-tok 2 adag erős hősleveshez 15 fii. 
F o n ó vizzel való felöntés által m i n d e n m á s 

pótlás nélkül rögtön előállítható. 

fűszerezésre 
» levesnek, bouil lonnak, 

rnártásnak,főzeléknek stb. 
meglepően erős, jó ízt kölcsönöz. 

Néhány csepp elegendő. 
Próba-üvegcse 30 fillér. 

MAGGI-féle L E V E S E K . 
E g y t á b l a 2 a d a g h o z 1 5 fillér. 

Maggi-fé'.e levesek táblákban által gyorsan, 
csnpán viz hozzáadásával ép oly erőteljes] 
mint könnyen emészthető, egészséges levese-

H ket lehet előállítani. 
1 9 k ü l ö n b ö z ő f a j t a . 

5£5" Kapható minden gyarmatárú- és csemegekereskedésben, drogueriaban. ^£33 

Gyümölcs-, főzelék- és 
husconservákat, 

aszalt főzeléket ajánl a legjobb 
minőségben az 

Első Kecskeméti Conservgyár 
Kecskeméten. 9173 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

Kopaszfejüség 
gyógyítása. 

Akadályozza a haj kihullását, elhajtja a siirkét és 
viszketést, megadja a kopasz fejnek ismét dús haj-

növését, szemöldökeit és pillaszőrét. 

Próbaszállitás ingyen. 

Kincs többé mentség- siirke, hajkirrallás v a g y 
kopaszság miat t . 

Walker N. asszony, 18 Haven St., Grimsby, Eng. : • Egy 
kopasz folt, mely régóta volt, újra hajjal szépen benőtt.» 

F. E. asszony Everett, Iona villa, Tnrbeck Terrace Boád, 
E n g . : iHasz éven át hullott a hajam és esak annyi ma­
radt, mint egy kalap karimája. Most pompásan és sűrűb­
ben nO és az On szere valóban csodálatos.! 

G. Bunce úr, 32 Bichardson St.. High Wycomba, Bncke, 
Eng . : "Kellemesen meg vagyok lépetve konstatálhatni, 
hogy a Foso-szer három heti használata után hajam újra 
nőni kezdett. Ajánlom ezt a gyógykezelést összes bará­
taimnak mint egyetlen hatásos gyógymódot a haj njra-
növesztése végett. > 

E szer ezreket gyógyított és senki se féljen, hogy a leg-
kevésbbé ártalmas volna. Senkit se kényszerithetünk, 
hogy higyjen nekünk. Hanem kérjen bárki egyszerűen 
egy ingyen-próbát és győződjék meg maga annak csoda-
szerű hatásáról. 

E szer a viszketést és sürkét is gyógyítja, mi a kopa­
szodásnak biztos előjele, és egészségben és erőben tartja 
a fejbőrt. Továbbá visszaadja az ősz hajnak természetes 
színét és növeszt sűrű szemöldöt és pillaszőrt. 

Hal levéhez és lakáscziméhez egy 10 filléres levélbélye­
get portoképen mellékel és azt az lAltenheim Hedical 
Dispensary, 3455 Buttertield Building, Cincinnati, Ohio 
U. St. o. A.» ozim alatt elküldi, a csodálatos szerből egy 
ingyen-próbát kap bérmentesen. 9170 

Tessék figyelembe venni, hogyha levélporto Amerikába 
á5 fillér. Szíveskedjék nevét tisztán és lakásczímét telje-
Ben megírni, hogy ne történhessék tévedés. 

S s é p s é g e g é s z s é g t a n a 
(Knzmeiíka) 

czimü könyvemet ajánlom mind* 
azoknak, kik sz/pségüket megőrizni, 
fokozni, visszanyerni óhajtják, vagy 
valami szépséghibától megszaba­
dulni szeretnének. Foltok, kiütések, 
kinövések, anyajegyek, sebhelyek, 
arczBzőrök stb. alapos és ártalmat­
lan elmulasztása, az areznak, haj­
nak, kezeknek észszerű ápolása, szó­
val minden képzelhető kozmetikai 
kérdésre felelet van a könyvben. 
Anyáknak, kik gyermekeik szépsé­
gére féltékenyek, nélkülözhetetlen. 
Ara egy korona, mely postabólyegek-
ben is beküldhető czimemre ; portó 
külön.Dr.JntaBsy József bőrgyógyász 
a kozmetika szakorvosa, Budapest, 
Kossuth Lajos-ntcza 4. Személye­
sen található vagyok d. e. 10— 12-ig 
ós d. u. t—4-ig. Levelekre válaszolok. 

9007 

+SoYánysáí}+ 
Szép, telt tertidomok a ml keleti 
erőporonktól.1900. éri párisi arany­
éremmel kitüntetve 6—8 hét alatt 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke­
zesség. Orvosi rend. szerint. Ssigo-
ruanbeesületes.Nem szédelgés. Szá­
mos köszönőlevél. Ara kartononként 
2 kor. 50 fill. Postautalvány vagy 
utánvéttel. Használati utasítással. 

Hyg ien . I n s t i t u t 9155 

D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, 18. Eoiűggratzerstrasse 69. 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK 
QAYID KÁROLY ÉS FIA doboz-papíráru és szab.fémkapocsgyára 
" Budapest, I., Mészáros-utcza 38. Telefon 91—48. 
G y á r t n a g y b a n i d a r u s í t á s r a 

k ö v e t k e z ő ú j c z i k k e k e t 
A leghnonuiDD családi dobozokai és 
d i s z b o r i t é k o k a t (levélpapírokkal 
és borítékokkal), névjegykártyákat, 
gyászlapokat, g y á s z l e v é l p a p i r t . 
gyásznevjegyeket. Saját gyártmányú &ü 
f é m s a r k o k k a l ellátott r a j z - Kő­
t ö m b ö k e t , szekrénycsipke és torta- _ _ _ 
papírokat, továbbá papirtányérokat, • c . J ' 
plakátcsöveket és különféle összehajt 

ható dobozokat. B   
1901. évi január hó 1-től állandó kiállítás a fenti czikkekből a 

vávosligeti iparosarnokban megtekinthető. 8846 

KOTSCHY ERICH 9169 

első magy.mech. szőnyeg-kiporlási,szőrniemegóvási és moly-irtási intézet. 
Nagy mérvben gőzerővel. 

B U D A P E S T , H i i u s - s V r i a - i i t 0 4 . — T e l e f o n s z . 5 0 6 . 

L O H R MÁRIA ezelőtt K R O N F U S Z "* 
csiptte, vegyészeti tisztító- és ntűfestő-intézete megnagyobbitatott 

erömüYi szönyegpovló és szörmeáru megóvó- intézettel.— Megbízások átvétetnek: 
VIII., Baross-ntcza 85. sz. saját hazában lévő gyárban és a következő fióküzletekben: 
IX., Calvm-tér 9. V., Hanninczad-ntcza 3. VI., Teréz-körnt 89. VL, Andrássy-út 16. 

Telefon 57—08. VDLj József-körűt 2. szám. Telefon 57—08. 

Császáríiirdő 
8918 B U D A P E S T E N 

téli és nyár gyógyhely 

EIsörangu.E kénes vizö gyógy 
füriő, páratlan gőzfürdővel éa 
legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, kő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

Hölgyeknek l 

Ilona-créme. 
L e g ú j a b b é s o r v o s i s z a k t e k i n t é ­
l y e k által is elismert, b i z t o s hatású 
k é z é s o r e z s z é p i t ő szer, eltávolít 
m i n d e n bőrtisztátlanságot és r ö v i d 
használat után v a k í t ó fehérré,üdévé 

teszi az arezbőrt. 
( F i g y e l m e z t e t é s ! ~ V 8 Készitmé -
nyem nagy közkedveltsége miatt 

h a m i s í t v á n y o k a t hoznak forgalomba; csakis az v a l ó d i , 
mely a doboz a l j á n aláírásommal el van látva. 1 t é g e l y 
I l o n a - c r é m e 1 k o r . 1 d r b I l o n a - s z a p p a n 8 0 fillér. 
K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . Szétküldést rak­
tár: A l e x a n d e r J á n o s gyógyszertára S z o l n o k o n . B u ­
dapesti főraktárak: T ö r ö k - f é l e gyógyszertárban Király-
ulcza 12. és AndráBsy-ut 29., K e r n e l - f é l e gyógyszertár 
Lipót-körut 28. szám és T h a l m a y e r é s S e i t z uraknál. 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
ca. és k. osztr.-magy., román k. és bolgár fejed. udv. szállító, 

z er tüe t l g y ó g y s s e r é s s Kornenburg, Béoz mel l e t t . 
8 arany-, 19 ezüstérem, 30 dísz- és elimneró-okmány. 

Cs. és kir. mosóvá lovaknak. 

1 Ing in 
2 ktr. 80 I1L. 

KSzel 40 év óta ndvar i i s tá l lókban, valamint n s g r o b b ka­
tona i é s po lgár i i s tá l lókban használatban van, erositéSTU 
nagyobb erőmegfesz i tések után, továbbá flozamodások, 
rándulások és inak m e r e v s é g é n é l stb. képesiti a lovakat 
k ivá ló t e l j e s i tvényékre az i d o m i t á s n á l . Valódi csak fonti 
védjegygyei kapható az Osztrák-Magyar-Monarchia minden grógyszer-

tárában és drogueriájában. 10 
Főraktár Török József gyógysz . Budapes t , Kiraly-n.l»> 

FrsnJüin-Tixi i i lat nyomdája, (Budapest, I V , Egyetem-nte i» 

WamsteinerF.g^ 
áruháza Mária Valéria-u. 5. 

Cristoíle-ezüst, üveg és porczellán 
n e m t t e k b e n . 

C r i s t o f l e & C o . c z é g P a r i s , dúsan ezüstözött és 
aranyozott gyártmányai egyedül i raktára; 

C i e d e s C r i s t a l l e r i e s d e B a c a r a t , P a r i s (Kristály­
üveg kész le t ) ; 

B e n e d i k t t e s t v é r e k Karlsbad, Meierhöfeni porozellán-
gyára (háztartási czikkeiben) . 9182 

Eladás gyári árakon/ 

27. SZÁM. 1901. BUDAPEST, JÚLIUS 7. 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési teltételek: VASÁBNAPI UJ8ÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

í egésa 
\ félévre 1 2 
[ egész évre 2 4 korona Csnpán a 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
egész évre 1 0 korona 
félévre 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) I félévre _ 5 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldij is csatolandó. 

A HAJÓTÖRÖTT SZOBRA HELISINGFORSBAN, KILÁTÁSSAL A F1NN-ÖBÖL SZ1GETV1LÁGÁRA. 

ket, kerteket, hanem gyér erdővel borított, vagy 
egészen kopár kővilagot látunk. A sziklák göm­
bölyűre vannak súrolva, rajtuk sűrű, egy irányba 
futó karczolások látszanak: a lassan csúszó jég 
a felszedett ködarabokkal karczolta össze a 
kövek legkeményebbikét, a gránitot. Egyik 
képünkön jól lehet látni egy ilyen gömbölyűre 
koptatott, simára súrolt sziklahátat. 

Másutt meg az elhordott törmelékből tor­
laszokat, úgynevezett morénákat épített a jég. 
Ezek körűi kapja a földmívelő a legjobb termő­
földet. De milyen az! S ha jó volna is, mit 
használna, mikor a vetés csak júniusban kezd 
kibújni az ország délibb részein. 

Meg kell említenem, hogy azt a sok törme­
léket, követ és sziklát, a mit a jég elhordott 
Finnországból, Németország éjszaki részein s 
Oroszország éjszaki felében rakta le. Lenyúlik 
ez a jéghordta törmelék egész Csehországig, 
Lembergig és Oroszország közepéig. Moszkva, 
Szent-Pétervár, sőt még Kiev utczái is azokkal 
a gömbölyű kövekkel vannak kövezve, a melye­
ket a jégtakaró hordalékából szednek ki homok 
és agyag közül. Szent-Pétervárott I. Péter czár 
szobra olyan nagy gránit sziklán áll, a mely 
szintén a jég hátán utazott le valamikor 
messze éjszakról, Szent-Pétervár vidékére. 

M' 
F I N N O R S Z Á G . 

"ESSZE FENN ÉJSZAKON, az örök hó és jég­
világ határán vergődik a kis finn 
nemzet az orosz nagyhatalom 'karmai 

között. A nyelvtudósok azt mondják: roko­
nunk; a történelem testvéreinkké teszi őket: 
nemzeti életük folytonos küzdelem a független­
ségért ós szabadságért. 

De sem a nép, sem hazájuk nem hasonlít a 
mienkhez. Országuk a Föld szilárd kérgének 
legrégibb szárazföldje : nem talál ott a geológus 
mást, csak gránitot, meg kristályos palákat: 
olyan régi kőzeteket, a melyek még az állati és 
növényi élet nyomait sem sejtetik. Termőföld 
alig van ezen a sivár kőtengeren; a mi volt, azt 
is elhordta az a hatalmas, lassan csúszó jég­
tömeg, a mely a legutóbbi geológiai korszakban 
borította az országot. Olyan lehetett akkor 
Finnország, mint ma Grönland, hol mindent 
eltakar a jég 500—1000 méter vastag takarója, 
a mely a reá hulló ós eljegesedő hó terhe alatt 
lassan csúszik le a tenger felé, s elhord min­
den törmeléket, minden lehullott követ. 

Helsingfors körűi, a városon kívül nem mező- FELSÖ-IMATRA VÍZESÉSE A VUOKSZEN FOLYÓN. (Elül dr. Lóczy Lajos és dr. Lőrenthey Imre tanárok.) 
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II. SÁNDOR CZÁR SZOBRA HELSIHGFORSBAN AZ 

EGYETEM ÉS A SZÉKESEGYHÁZ ELŐTT. 

Helsingfors határában némely helyen olyan 
friss a jég működésének minden nyoma, mintha 
csak ma tűnt volna el az általános jégtakaró. 

Az országban nincsenek szó szoros értelmé­
ben vett hegyek. Alacsony, egyforma halmok, 
lapos magaslatok mindenütt s a hol nem tel­
jesen kopár a szikla, ott erdőség fed mindent. 
A hullámos halomvidéken teménytelen a tö, 
hisz e miatt nevezik Finnországot az ezer tó 
országának, de nevezhetnék az ezer sziget 
országának is, mert sehol sincs nyílt, nagy 
tó-felület, hanem a tavakat számtalan apró 
sziget lepi el. És ez mind kemény sziklá­
ból van. 

Azt hinné az ember, hogy ott, a hol annyi a 
tó, és annyi a sziget, a hol mindent fenyves 
erdő borít, ott kell a világ legváltozatosabb, 
legfestőibb tájképeit keresni. De a szigetek 
laposak, mintha homokból volnának, a partok 
alacsonyak s olyan egyforma a kép mindenütt, 
hogy valóban tökéletes útvesztő lehet. 

A magasabban fekvő tavakból a vizek örvénylő 
sellőkön és zuhatagokon át törnek alá, mély 
ágyat vájva a kemény sziklába. Zord fenyves 
köröskörűi, kemény sziklába vésve minden 
folyamágy, hideg, ködös, vagy fagyosan derűit 
ég s a mennydörgő robajjal alázuhanó fehér 
habtömeg: olyan magasztos, olyan hideg kép, 
olyan mint az ország lakója: hideg, fagyos ós 
mégis olyan óriási erő lakik loenne! 

Az ország belsejében falvakról alig lehet szó. 
A főbb közlekedési vonalak mentén sűrűn el­
szórva rejtőznek az erdőben a csinos, villa­
szerű faházak, mindenhova pompás utak vezet­
nek, mindenütt rend és szorgos tisztaság. 
Mintha mindenfelé valami jól rendezett fürdő­
hely árnyas parkjában, csinos villák között 
járnánk. Különösen Oroszország szennyes, düle­
dező falvai után tűnt fel kellemesen ez az 
ország, a hol minden ember a szó szoros értel­
mében úri ember. 

Nem is tudnám ezt a népet másként jelle­
mezni, mint hogy azt mondom: minden ember 
jó nevelésű úriember. Természetesen ez nem 
Oroszország érdeme, hanem ez a jellemvonás 
Svéd-, Norvég-, és Dán-országéval közös; ide 
tartozik, ebbe a kultúra-csoportba a mi rokon­
népünk országa is. Sehol a világon nem vert a 
műveltség olyan általánosan mély gyökeret, 
mint ezekben az országokban. Az irni-olvasni 

nem tudás kivétel, a könyvek használata általá­
nos, a tudományok a legnagyobb buzgalommal 
műveltetnek. 

A nép velünk szemben mindenütt udvarias 
és rendkívül tisztességes magaviseletű volt. 

S ennek a harmadfél milliónyi művelt em­
bernek tűrnie kell a félig barbár orosz hatalom 
rettentő nyomását. Bármit mutasson is az orosz 
intelligenczia, — el kell ismernünk, hogy az 
nagy és művelt, — bármily nagy kultúra esz­
közökkel látta is el az orosz állam az ő orszá­
gát, mégis csak barbár hatalom az, erőszakos­
sága és népbutító politikája folytán. 

De annál bámulatosabb aztán a finn nép 
magatartása ezzel a nyomással szemben. Bár 
külön katonasága, külön vámterülete, parla­
mentje, nyelve, pénze, postája, stb. van is, az 
orosz ezt az önállóságát lassan-lassan tönkre 
teszi. 

A múlt években kezdődött ez a zsarnoki el­
nyomás. A mint az első törvényellenes alkot­
mány-csorbítás történt, Finnország összes höl­
gyei, minden felszólítás, vagy összebeszélés 
nélkül mély gyászba öltöztek s a mint a hel-
singforsiak mondják, csak az idei nyáron kezd 
a fekete ruha el-eltünedezni. 

Helsingforsban az egyetem előtti téren áll 
H. Sándor czár bronz szobra, lábainál négy 
allegorikus alak: lex, lux, pax, labor (törvény, 
világosság, béke és munka) finom czélzattal az 
uralkodó kötelességeire. S mióta az uralkodó itt 
jelzett kötelességeit lábbal tiporja, nincs az a 
nap, hogy koszorú ne érkeznék az ország vala­
melyik részéből II. Sándor czár szobrára, illető­
leg annak «törvény» czímű mellókalakjára. 
Képünk is ezt a koszorú-tömeget ábrázolja a 
«törvény» lábainál. 

Van még egy másik mély értelmű szobra is a 
városnak. Az obszervatórium dombján áll ez a 
szép bronz-csoport, a honnan gyönyörű kilátás 
nyílik a városra ós a tengerre, meg azokra az 
ágyúkra, a melyek a város körűi elszórt apró 
sziklaszigetek orosz erődjeiből bámulnak mere­
ven a városra. Ez a szobor hajótöröttet ábrázol, 
fuldokló családjával, a mint kétségbeesetten 
kiált segítségért Európa felé! Nincs a szobron 
egy betű felírás sem: megérti azt mindenki. 

Kétségtelen, hogy Helsingfors Oroszország­
nak talán legcsinosabb, de mindenesetre leg­
inkább európaias jellegű városa, a mit bizo­
nyos tekintetben még Szent-Pótervárról sem 
lehet elmondani. Csinos épületei, jól kövezett 
utczái, elektromos világítása, elektromos vas-
útai, rendkívül sűrű telefonhálózata azt a be­
nyomást keltik az utazóban, hogy ez Európa 
egyik legrendezettebb városa. A telefon pl. olyan 
általános használatú, hogy alig van lakás, a 
hova be ne volna vezetve. 

Sohasem felejtem el azonban az embereket 
Mintha mindannyian testvérek volnának: a 

törvénytisztelet, józanság és mértékletesség 
talán sehol a világon nem olyan általános 
mint itt. S az együttes munkában a nők ép úgy 
részt vesznek, mint a férfiak, talán innen ered 
a női emanczipáczió nagy előrehaladottsága. 
Utazásunk megkezdése előtt sűrűn leveleztünk 
a turista-egylet titkárával, dr. Forsellesszel s 
ugyancsak meguraztuk leveleinkben s ime 
kedves, csinos hölgy ez a dr. «úr»! Láttam az 
egyik épületen a diszítmények szoborrészletein 
csinos fiatal úrinőt dolgozni; az egyetemi pol­
gárok nagy része szintén hölgy. S a helsing-
forsi nők szívvel-lélekkel részt vesznek minden 
hazafias mozgalomban. 

Fényes példáját is adták ennek az összetartó-
ságnak! 

Az országos levéltár igazgatójához orosz ki­
küldött jő s felszólítja az igazgatót, hogy a tör­
ténelmi emlékű levéltárat azonnal adja át, mert 
Szent-Pétervárra fogják vinni. Az igazgató ki­
jelenti, hogy ezt csakis a finn parlament jóvá­
hagyásával teheti. Az orosz kiküldött távozik s 
néhány nap múlva czári ukázzal tér vissza, a 
mely szerint fegyveres erővel is eleget fog tenni 
a rendeletnek. Meg is teszi s az egész nagy­
becsű levéltárat elviszi Szent-Pétervárra. De 
már későn! Mialatt az orosz kiküldött Péter-
várott járt az ukázért, azalatt az egész levél­
tárat szétosztották a városban lemásolás végett. 
Éjjel-nappal dolgozott a város apraja-nagyja, 
férfi, asszony és gyermek s három nap alatt 
lemásolták az egész levéltárat. 

Olyan ez a nép, mint az a szikla, a mely 
országuk talaját teszi. Kemény, legkeményebb 
minden kőzetek között, de minden karczolást 
megőriz, minden sebhely időtlen-időkig ott 
marad lelke mélyén s nem felejt talán soha! 

Cholnoky Jenő. 

BÚCSÚ. 
Kiszolgáltál, édes tinlatartóm 
Itt az idő, számodra nincs pardon ! 
Sok gyöngéje lévén oldaladnak, 
Megbocsáss, de már nem használhatlak. 

Harmincz évig szolgáltál oly híven ! 
Nélküled nem születhetett mívem, — 
És nem kellé pirulnom miattad, 
Sokszor még az eszmét is te adtad. 

Ha rád sütött a napnak sugara: 
Szin-lépcsőin mennyi tündér jára — 
S fenekeden a sötét habokba' 
Ott hullámzott Dante szörnyű pokla. 

De a lelkem mégis mindig inkább 
Lágy érzelmek szelíd szárnyán hintált, 
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Nem mint Illés tüzes lángszekéren, — 
Inkább jártam virágon, levélen. 

Hány édes dal, szerelem bús könyje, 
Mely kohónkból a világba ömle : 
Vigasztalta meg az elhagyottat, 
Fölemelé a hitehagyottat. 

S ha daloltunk a honszerelemről, 
Dali hősről, hazafi-érdemről: 
Igazán kelt a harsogó ének, 
Legmélyéről a szív rejtekének. 

Ámde dalunk a maga teljében 
Nem szólhatott soha tisztán, épen — 
Óh mert hányszor, őt, óh ! mi gyakorta 
Bérencz tolla tépte, megmocskolta . . . 

Kiszolgáltál, édes tintatartóm, 
Itt az idő, számodra nincs pardon! 
Hanem azért mégis megbecsüllek 
És bizony nem szemétdombra küldlek. 

Elteszlek a ládám fenekére 
A kit oly sok jó és balsors ére; 
Ott őrizlek, a meddig csak élek — 
Azután : — nem gondolhatok véled. 

Mert magam is, sajnos, utóvégre 
Lekerülök egy sötét fenékre ; 
Emlékünk az idő elmulasztja — 
De hát se baj, — az Isten a gazda! 

(1901. június). 
Pásztói. 

A K É T NAGYBÁCSI. 
Amerikai elbeszélés. (Vége.) 

Irta Sidney Herman Preston. Angolból fordította S. A. 

Megálltam egy postaszekrény előtt, mert 
eszembe jutott, hogy egy levelet kell feladnom. 
A zsebem azonban üres volt. Ekkor jutott 
eszembe, hogy a leveleimet a magam kabátjá­
ban szoktam hordani, nem a Haroldéban. Mo­
solyom rémületté vált, mert egyszerre eszembe 
jutott, hogy Marion ma reggel egy nagybátyjá­
nak szóló levelet bizott rám. Ott felejtettem-e 
elajándékozott kabátom zsebében? Magam se 
tudtam. Hiába igyekeztem meggyőzni magamat, 
hogy napközben már bedobtam valami posta­
szekrénybe, nem birtam rá visszaemlékezni. 

Ezalatt hazaértem, elhatározva, hogy Marion­
nak nem szólok a dologról. Nagyon bántotta 
volna és minek okozzak neki fölösleges bána­
tot? Elég idő lesz rá egy hét múlva, ha nem jő 
válasz, megmondani, hogy a levele talán elve­
szett. Fontos dolgok úgy se voltak benne, Harry 
bácsi pedig aligha csinál vele valami vissza­
élést s aligha mer szeme elé kerülni Andrew 
bácsinak, a kinek elcsente a jegyét. 

Egy héttel teaestélyünk után volt, hogy, 
titokban örvendezve, egy levelet adtam át Ma­

rionnak Andrew bácsitól. Gyorsan felbontotta, 
aztán az arcza elkomorodott, hüledezett s a 
mint a végére ért, elejtette a levelet s kezeibe 
rejtette arczát. Egy szempillantás alatt ott vol­
tam mellette, a mint lerogyott székébe s be­
hunyta szemét. 

— Mi történt? — kiáltottam. — Mi bajod? 
— Oh I — sóhajtott ő. — Szegény bácsi! 
Nem gondolhattam mást, mint hogy meghalt. 

Sajnáltam is nagyon, Marion miatt, de nem 
jutott semmi eszembe, a mivel részvétemet 
kimutassam. 

— Mikor halt meg? - kérdeztem. 
Marion kinyitotta szemét. 
— Boszabb ! Sokkal roszabb! — rebegte — 

Az elméje — 
A zokogás elfojtotta a hangját. Föl akartam 

venni a levelet. 
— Ne bántsd ! — kiáltott ő hevesen. — El­

mondom úgyis. Az elméje megháborodott. 
A levelet bedobta a tűzbe. 
— Marion, — mondtam én komoran, — 

mért égetted el azt a levelet ? 
— Azért, — felelt ő merészen, — mert az 

enyém volt és bár a bácsi nem felelős azért, a 
mit irt, nem engedhettem, hogy olvasd, miket 
képzel — te rólad. 

Belekerűit egy félórába, a míg meg tudtam 
győzni róla, hogy én nem sértődöm meg, hogy 
tudnom kell a dolgot. így aztán apródonként 
kivettem belőle az igazságot. 

— Azt képzeli, — mondta Marion, — hogy 
te nála voltál. 

— Uram Isten ! — kiáltottam. 
— Azt képzeli, hogy te vitted el neki a leve­

lemet. 
Bémületemben nyögtem egyet. 
— Hát még ? — kérdeztem. 
— Azt mondja, hogy szereti azt a nyíltságot, 

a melylyel te — a melylyel te megvallottad — 
oh jaj ! nem birom kimondani I 

— Folytasd, — sürgettem ón dühöngve ma­
gamban. — Nem sértődöm meg. 

— Hogy te — hogy te — elloptad — oh 
Istenem! — a vasúti jegyét, de — 

— Haha! Hát még ? 
— Megvallottad, hogy részegségedben tetted, 

meg azt is, hogy a részegség nálatok, — a 
részegesség — 

Megragadtam a karját. 
— Hogy az ördög vigye el! 
— De Henry! 
— Nem őt! Az én nagybátyámat. Nos, 

tovább ? 
— Igen, hogy a részegség nálatok — ször­

nyűség ! öröklött családi baj . . . 
Őrült kaczagásban törtem ki. 
— Van még valami ? — kérdeztem. 
•— A többi szörnyű zűrzavar. A bácsi meg 

akar tenni mindent, hogy a részegségről leszok­
tasson. Nem kímél költséget. Kitűnő üzleti 
érzéked van s három hónap a G. C-ben új 
embert csinál belőled s azután — 

— M i a z a G . C ? 
— G. C.! Mi lehet az ? Mit gondolsz, mi az ? 
— Megállj, Marion! A nyelvem hegyén van. 

ő maga mondta, hogy egykor új embert csinált 
belőle is . . . 

— De mi az ? 
— A Golf Club ! 

Az éjféli express-vonattal siettünk Cleve­
landba. Legfőbb vágyam volt, hogy szembe­
síthessem, ha lehet, a nagybátyáinkat. Marion 
is meg volt botránkozva. Most, a mint meg­
tudta, hogy a bácsija ép elméjű, szidta, mint a 
bokrot. Én meg védelmeztem, hogy ő csak egy 
ártatlan öreg úr, a ki áldozatául esett az én 
sokkal ügyesebb nagybátyám ravasz fondor­
latának. Erre Marion azt felelte, hogy Andrew 
bácsi eszes ós jól nevelt ember létére okosabb 
lehetett volna. Erre én elhallgattam. 

Álmatlanul eltöltött éjszaka után hajnalban 
felöltöztem s bementem a dohányzóba. A kalauz 
és a fékező üldögéltek ott, azzal ütve el az időt, 
hogy meséltek egymásnak. Unatkozva hallgat­
tam őket. 

Hallottad, mi történt Gaffneyvel a minap ? — 
mondta a fékező. — Clevelandból Buffalóba 
ment a 17-es vonaton. Mikor a jegyeket szede­
gette, odalépett egy nyalkán öltözött úriem­
berhez, a ki egyedül ült, úgy lógatva a fejét, 
mintha aludt volna. Tudod, hogyan szokta 
Gaffney a jegyeket kérni. Megrázta az alvó 
utast, a mire ez felugrik és elkezd károm­
kodni. — Kicsoda maga? — Kiáltozta. — 
Valami generális talán, vagy rablóvezér? Majd 
megtanítom én, hogy kell egy gentlemannal 
bánni! 

— A jegyet, vagy a pénzt, — ordítja Gaff­
ney. — Jó lesz sietni. 

— Az ördög vigye a szemlelenségedet! — 
mondja a másik. — Nem kapsz addig jegyet, a 
míg udvariasan nem kéred. 

Gaffney odakap a vészjelzőhöz, egész elsá­
padva. 

— Hát csak rajta — mondja a másik gúnyo­
lódva, — húzd meg, ha mered! Szegd meg a 
vasúti szabályokat, dobj ki egy embert tél ide­
jén — hadd fizessen a társulat ötezer dollár 
kártérítést. 

Gaffney majd megpukkadt dühében s úgy 
nézett az utasra, mintha most mindjárt ki 
akarná dobni az ablakon. Akkor jött oda a 
társa, Bili Morse. Gaffney megmondta neki, 
hogy adjon jelt a vonatvezetőnek, álljon meg 
Fairviewnál. 

— Nos uram, •— mondta aztán az utasnak -— 
fizesse meg a díját, vagy szálljon le. 

— Majd megfizetem. Csak elébb mutasd meg 
az összeszedett jegyeket a zsebedben, mind ki 
van-e lyukasztva ? íme — kiáltotta a többi uta­
soknak — nézzék csak a bűnös megijedt arczát! 
Nem meri megmutatni a jegyeket, mert csalni 
akar velük. Kétszer akarja eladni ugyanazt. 

A vonat meglassított sebességét. Gaffney 
nem ért rá felelni, még ha akart volna sem. 
Intett Bilinek. 

— Ahá! Egyedül nem mersz hozzám nyúlni! 
Ne félj, nem fogok ellenállni! Jogom van a 
vonaton lenni, de ha tisztességesen bánsz velem, 
nem bántalak. 

— Jöjjön, •— mondta Gaffney, megfogva a 
karját. 

— Egy lépést se — felelt az. — Tessék en-
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gem kivinni. Bizonyítani akarom, hogy erősza­
kot használtok. 

Az lett a vége, hogy Gaffney és Bili kényte­
lenek voltak a karjukra venni s úgy vinni, mint 
a beteget. Hagyta magát emelni, mint a zsák és 
Bili esküdözik, hogy a súlya megvolt egy fél 
tonna. Folyton azt kiabálta, «min íj árt vissza­
térünk valamennyien!» Az utasok majd meg­
szakadtak nevettükben. 

A mint letették a lépcsőre, Bili látta, hogy 
egy levél esik ki a zsebéből s hogy rálép, a mint 
talpra állították. 

— Siess, Bili, adj jelt, hogy induljunk teljes 
gőzzel, mert elmulasztjuk a nyugati csatlako­
zást, — mondta Gaffney. Bili szólt a vonatveze­
tőnek s aztán fölmászott a podgyászkocsira. 
Gaffney megadta a jelt s épen be akart menni 
a termes kocsiba, mikor az a íiczkó elhúzza a 
lábát és felkiált: 

— Nini, elvesztettél egy levelet! 

függ, hogy viseli magát ő és hogy mit szól a 
dologhoz Andrew bátyám. 

A mint megtudták, hogy Andrew Sinclair a 
nagybátyja, egyszerre nagy barátságba jutott az 
urakkal. Kártyát is vettek elő s azt hiszem, az 
a jómadár elnyerte minden pénzüket. Bili meg­
látta a látogató jegyét ós a Henry Carton nevet 
olvasta rajta. Azt mondják, ez a neve annak a 
ficzkónak, a ki elvette a vén Sinclairnek a húgát 
és örökösét. Azt is mondják, hogy ő maga nem 
valami jeles alak, de — 

Eleget, sőt nagyon is sokat hallottam. Nyil­
vánvaló : a nagybátyám megszökött a nevem 
alatt és botrányokat csinált a nevemben, azzal 
a színészi ügyességgel, melylyel az én szerepe­
met játszani tudta. 

Clevelandban kiszálltunk s Mariont bevezet­
tem a váróterembe, a míg kocsit hozok. A mint 
a váróteremből kiléptem, észrevettem, hogy egy 

őrkapitányságra, de azért mégis bezártak egy 
szobába. Ott vártam meg, hogy Andrew bácsi 
értem jöjjön s kiszabadítson. 

Megaláztatásom nem enyhítette Andrew bácsi 
elleni boszankodásomat. El voltam határozva 
hogy hidegen fogadom, mert mennél többet tör­
tem a fejemet a dolgon, annál világosabban 
láttam, hogy a legtöbb bajt az okozta, hogy ő 
tévesen itólte meg jellememet. Ha elképzeltem, 
hogy tette bolonddá, mily könnyen ós töké­
letesen, az ón kötélre való nagybátyám, néj-
mileg megvigasztalódtam kellemetlen helyze­
temen. 

Összeszorítottam a fogamat és az ajkamat, a 
képzeletemben felszólítottam, mondja meg, 
igaz-e, hogy a szájam gyenge jellemre vallj 
vagy nem. 

E pillanatban nyílt meg az ajtó és Andrew 
bácsi tréfásan csillogó szemmel pillantott rám 
és rettentő kaczagásban tört ki. Görcsösen igye-

A C S E K L É S Z I K A S T É L Y . Alt és Stetn fényképe után, 

Gaffney lehajolt, hogy fölvegye, a ficzkó há­
tulról megkapta őt, mint a pók a legyet. A vonat 
megindult, de Gaffney nem volt rajta, az a gaz­
ember lerántotta magával. Mire Bili észrevette, 
már jó messzire voltak. Visszamentek, hogy 
összeszedjék tört csontjait, mert azt hitték, úgy 
esett ki a vonatból, — hát ott találták az állo­
más perronján, szörnyen káromkodva. 

Húsz perczet késtek e miatt s a szomszéd 
állomásról már táviratoztak, hova lett a vonat. 
Gaffney hamar fölugrott és Bietve elindultak, azt 
a betyárt ott hagyva a perronon. Hát egyszerre 
nem beugrik a kocsiba ? Ott sétált nagy büszkén 
fel s alá. Bili azt mondja, Gaffneyt majd meg­
ütötte a guta mérgében. De nem mert hozzá­
nyúlni. Megmondta Bilinek, hogy vigyázzon 
erre az ördög-fajzatra. Lemosta a vért arczáról. 
Eriénél akarta kidobni, de meggondolta a dol­
got. Egy sereg kiránduló volt a vonaton, a 
buffalói versenyekre igyekeztek. Hát nem oda­
tolakodtak nagy nevetve, hogy megfizetik a 
jegye árát. Ő azonban tiltakozott. 

— Kérem, itt nem a pénzről van szó, hanem 
az elvről. Ennek a goromba fráternek nem 
fizetek. Hogy ezután mit fogok tenni, az attól 

újságárus gyerek tátott szájjal rám bámul s 
aztán elszalad nagy kiáltozva: 

— Gaffney! Gaffney ! 
Elmosolyodtam erre a névre, mert eszembe 

jutott az imént hallott történet. Egy pillanattal 
később előttem állott egy vad külsejű ember 
vasutas egyenruhában, dagadt arczczal és jó­
kora flastrommal egyik arczán. 

— Nos, uram •— kiáltotta — most nem tesz 
lóvá, bepanaszlom a vonatok közlekedésének 
akadályozása miatt. Mégis csak megfogtam! 

— Ugyan úgy-e ? — kérdeztem én érdek­
lődve. — Hát aztán kicsoda maga ? 

— Csak nem akarja elhitetni, hogy nem ismer 
engem ? — ordított a vasutas. 

— Soha se láttam még, — mondtam én gőgö­
sen. Kezdtem dühbe jönni a goromba modora 
miatt. 

— No, de ilyet se hallottam még! — kiáltotta 
ez dühtől remegve. — Holmes — szólt egy rend­
őrnek, a ki utat tört magának hozzánk a töme­
gen át, — zárja csak le ezt a jómadarat. 

A vonatok közlekedésének akadályozása 
súlyos vád. Megengedték ugyan, hogy beszéljek 
pár perczig Marionnal, nem is vittek el a rend-

keztem megőrizni méltóságomat, de végre engem 
is elfogott a nevetés: ha, ha, ha! 

Egyszerre hallgattunk el mind a ketten. And­
rew bácsi kissé összeránczolta homlokát s úgy 
nézett rám. 

— Sinclair úr, — mondtam én hidegen, — 
szabad tudnom, miért nevet oly nagyon? 

— Én is épen azt akartam kérdezni, mit 
talál ön olyan jó tréfának 9 — felelt ő. 

— Helyes — mondtam ón, hiába igyekezve 
elrejteni a megelégültség mosolyát, — nem raj­
tam van ugyan a sor, de előbb ón felelek, ha 
úgy kívánja. Épen arra gondoltam, hogy meg­
tréfálta önt Harry bácsi — ha, ha, ha! 

Andrew bácsi felrántotta szemöldökét. 
— Csakugyan, — mondta durczásan, — de 

hát, — ós ismét elmosolyodott,— én meg azon 
nevettem, hogy önt ugyancsak lóvá tette. 

Hunyorítottam egyet; mind a ketten komo­
lyan néztünk egymásra. Bövid csend állott be, 
mialatt farkasszemet néztünk egymással. Aztán 
hirtelen melegen kezet szorítottunk. 

— Jöjjön hát fel hozzám, — mondta Andrew 
bácsi. 

A míg az állomásról hazakocsikáztunk, ő 
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keveset beszólt, nekem meg annyi gondolkozni 
valóm volt, hogy eleinte én is hallgattam. Ma­
gam is meg voltam lépetve, hogy eddigi, előíté­
leten alapuló ellenszenvem egyszerre rokon­
szenvvé változik s mennél inkább néztem And­
rew bácsi arczát, annál jobban megtetszett 
nekem. Mogorvának képzeltem, pedig nem volt 
az; kissé ünnepélyes modora mögött nyilvánvaló 
humoros érzék rejtőzött. Azt vártam tőle, hogy 
sajnálkozni fog, a miért Harry bácsit összetudta 
velem téveszteni s hogy ki fogja elégíteni abbeli 
kíváncsiságomat, miként csapták be, de bizony 
nem igen akaródzott neki belefogni. Talán arra 
gondol, hogy én vagyok felelős azért a pénzért, 
ami t Harry bácsi kicsalt tőle? Fölajánljam-e, 
hogy megtérítem? Marion ezt helyeselné, de 
nem volna-e ez bolond eszme? Ha megtenném 
saját jó szántamból, nem kijelentené-e lelke­
sedve Marion, hogy én vagyok a legjobb és leg­
nemesebb ember a világon ? De hol vegyem a 
pénzt, ha el találná fogadni? 

Ekkor hirtelen eszembe ötlött, hogy, ime, 
megint elfog a határozatlanság. 

— Sinclair úr, — kiáltottam fel hevesen, 
zsebembe dugva a kezemet, — fizetnem kell 
önnek a bácsimért. Ugyan mennyijébe került 
önnek ? 

Andrew bácsi elképedve nézett rám. Meg kel­
lett neki magyaráznom újra, hogy mit akarok. 
Erre elmosolyodott ós elkezdett nevetni. 

Balról Az emelvényen Esterházy Károly gróf fiai; továbbá: Esterházy Imréné és Esterházy Fercnczné; 
gróf Esterházy Mihályné. leánykájával. gróf Esterházy Károlyné, s tőle balra Fekete Edith és Elly báró­

kisasszonyok. Szélrüí két huszár, Mária Terézia-korabeli viseletben. 

CSOPORT A MÁRIA TERÉZIA-PAVILLON ELŐTT. 

Báró Bornemisza Gáborné, id. gróf Esterházy Ferenez, Misa Duncan. báró Fekete Aladár, mögütte gróf Esterházy 
Alajos és szélről hg. Hohenlohe Ferenez. 

AZ AMERIKAI KORCSMA ELŐTT. 

építő alkotása, — melynek kivált a parkra 
néző része a budai királyi várpalota előbbi 
alakjára emlékeztet, zászlódíszben várta a ven­
dégek érkezését. A vasúti állomástól, mely 
szintén fel volt lobogózva, részint gyalog, 
részint a grófi fogatokon vándorolt a közönség 
az ünnep színhelye, a tágas park felé. S habár 
az ünnepély kezdete d. u. 2 órára volt kitűzve, 
már délelőtt sokan érkeztek a különböző vona­
tokkal, melyek e napon mind megállottak Csek-
lészen. Magánfogatok is nagy számmal hozták 
a vendéget Pozsonyból s a környező falvakból. 
A főúri társaság tagjai legtöbbnyire automo­
bilon jöttek. A házigazdán, gróf Esterházy 
Mihály orsz. képviselőn kívül, a ki mint a 
rendező-bizottság elnöke, nejével együtt fárad­
hatatlanul buzgólkodott a sok gondot kivánó 
rendezés körűi, — az Esterházy-családnak szá­
mos férfi- és nőtagja jelent meg; így id. gróf 
Esterházy Ferenez (keleti jelmezben), gróf 
Ksterházy Károly, a rendező-bizottság másik 
elnöke, nejével és két fiával, gyönyörű jelme­
zekben ; továbbá Esterházy Ferenczné, Ester­
házy Sándorné, Esterházy lmréné grófnők, vala­
mint Esterházy Elly, Hona, Margit, Mary és 
Vera grófkisasszonyok. Az elsők között volt az 
öreg gróf Pálffy István, pozsonyi gróf, az 
ünnepély tiszteletbeli elnöke; ott voltak továbbá 
gróf Apponyi Albertnó, Schwarzenberg her-
czegné, báró Fekete Aladár és leányai, Edith és 
Ilona bárókisasszonyok (igen szép jelmezekben), 
gróf Szapáry Pál és neje, báró Bornemisza 
Gáborné, báró Haas Fülöpné, Miss Duncan 
(Amerika), gróf Gyulai, az ifjú Hohenlohe Fe­
renez herczeg és b. Vay, stb. A magyar művész­
világot Márk Lajos és Olgyai Ferenez festők 

— Ugyan Henry, — mondta jóindulatúlag — 
a bácsid kevesebbe került nekem, mint a meny­
nyit a mulatság ért. Bocsáss meg, de meg kell 
mondanom, hogy nincs akkora üzleti tehetsé­
ged, mint neki . . . 

PARKÜNNEPÉLY CSEKLÉSZEN. 
A kis Cseklész falu, melyet az Esterházyak 

MáriaTerézia idején telepítettek, a nagy királynő 
itt járta óta aligha ért látványosabb napot, 
mint a mostani június 29-ike volt. Evenként 
meg szokták ülni Cseklészen Mária Terézia 
1766-iki látogatásának ünnepét, de a mostani 
évforduló a szokottnál sokkal fényesebb, na­
gyobb arányú volt. A kastély ura és úrnője, 
az Esíer/tazy-család több tagjának s másoknak 
is közreműködésével a Mária Terézia emléke­
zetét hazafias és emberbaráti czélok szolgálatá­
val kapcsolták egybe B olyan műsort állítottak 
össze, mely mondhatni, országszerte is érdek­
lődést keltett. 

A szép kastély,— Fischer hírneves bécsi mű-

A NÉGYESFOGAT-QUADRILLE. 

A C S E K L É S Z I Ü N N E P B Ő L . 



GRÓF SZAPÁRY PÁLNÉ. 

képviselték; az ünnep művészi látványossá­
gainak rendezése Zala Györgygyei együtt az ő 
feladatuk volt és ők e feladatot derekasan oldot­
ták meg. 

A terjedelmes park erre az alkalomra egészen 
át volt alakítva. A Mária Terézia-pavillonon 
kívül, mely még a királynő látogatása idejéből 
való, egész sor új pavilloüt, sátort, kávéházat, 
csárdát, stb. állítottak föl művészi Ízléssel, a 
hol a főúri társasághoz tartozó hölgyek és urak 
árusítottak különféle dolgokat. D. u. három óra 
tájban már sok ezernyi közönség tolongott az 
utakon a pavillonok és sátrak körül, hallgatva 
a honvéd- és czigány-zenekar játékát és nézve 
a sok érdekes látnivalót. A jelmezes alakok nagy 
száma ós változatos színpompája meglepő volt. 
Törökök, arabok, hinduk, spanyolok, kuruczok, 
labanczok, heroldok, stb. minden lépten-nyo­
mon. Rendkívül mulatságos volt egy kis állat­
sereglet, kifestett és jelmezekbe bujtatott álla­
tokkal. 

Nagy érdeklődést keltett a parasztlakodalom 
is, paraszt zenekarral és rengeteg néppel a 
szomszédos Horvát-Gurab faluból. 

Ez a lakodalmi ünnep régi hagyományra 
megy vissza. Mária Teréziáról beszélik, hogy 
egyszer á cseklészi parkban sétálva, meglátott 
egy parasztleányt, a ki nagy csodálkozással 
nézte a királynő szép fehér szattyánbőr czipő-
jét . A királynő megkérdezte tőle, hogy mit 
bámul oly nagyon. A leány erre azt felelte: 
«Megárt a nedves fű abban a könnyű czipőben. 
Ha nekem olyan volna, nem húznám föl más­
kor, csak az esküvőmre, azután félretenném.» 
A királynő ezután megtudakolta, van-e már vő­
legénye a leánynak. Mikor meghallotta, hogy 
van, lehúzta a czipőt, oda adta a leánynak és 
meghagyta, hogy a lakodalom legyen meg 
azonnal s ott azt a czipőt viselje min t meny­
asszony. Az esemény hire csakhamar elterjedt. 
De azután fülébe jutot t a királynőnek,hogy a leány 
milyen bajban v a n : nem megy föl a czipő a 
lábara. Akkor úgy segített a dolgon, hogy a kis 
czipőt az új pá r részére húszassal, lázsiás tal­
lérral rakatta tele. Abból azután lehetett czipőt 
ÍB venni , meg egyebet is. 

Ez volt a történeti előzménye a mostani 
menyegzőnek. A fiatal pár, a mely most össze­
kelt, szintén nem ment el üres kézzel. Bútoro­
kat és munkaeszközöket kaptak. Vígan is rop­
ták a csárdást, kivált miután a menyasszonyt 
Esterházy Károly gróf, a közönség zajos tet­
szése mellett megtánczoltatta. 

Igen nagy elismerést vívott ki a négyes­
fogatok pompás quadrille-je, melyben négy úr-
kocsis vett részt. Óriási keleté volt az automo­
bil-sportnak. I t t a fiatal Esterházy A. herczeg 
kocsikáztat ta a közönséget egész estig, valóban 
önfeláldozó türelemmel. Meg is éljenezték érte 
sokszor. 

Eml í t enünk kell még a művészek fura bika­
viadalát. Kaczagtató paródia volt ez a bika-

GRÓF SZAPÁRY PÁL. 

viadalok rendes szereplőivel, hű jelmezekben, 
csakhogy a viadalt bohó torzképpé változtatva, 
a melynél mulatságosabbat gondolni sem lehet. 
A közönség rendkívül hálásan fogadta és a 
résztvevő művészeket lelkesen éltette. 

A montecarlói játékbarlang, a hol Fekete 
báró intézkedett, szintén egyike volt — és mél­
tán — a legvonzóbb látnivalóknak. Egész ko­
molyan és szabályszerűen folyt itt a szerencse­
játék, csakhogy csupa kis tételekkel. így is 
sokat hozott a jótékony ezélra. 

A szép ünnepély késő este ért véget. A be­
folyt tiszta jövedelmet a pozsonyi közművelő­
dési egyesület és a magyar gyermekek kórház­
alapja fogják kapni. V. B. 

FRANCZIA KÖLTŐKBŐL. 
A Kisfaludy-Társaság kiadásában most megjelent 

Anthologiából. 

A M A G V E T Ő . 
Irta Hugó Viktor, fordította Szász Károly. 

Alkony van ; itt a pillanat; 
Tornáczomról nézem merengve, 
A munka végét még a nap 
Hogy aranyozza meg, lemenve. 

A földeket már éj fedi; 
De még kisórem méla szemmel: 
Teli marokkal hogy veti 
Magvát egy rongyos öreg ember. 

Magas körrajza feketén 
Kinyúlik a mély barázdából; 
Munkája boldog végzetén, 
Látszik, mily erős hitet ápol. 

Jár-kél a sík mezőbe' szét, 
Jő-megy, s a magvat egyre szórja ; 
Csak zárja, nyitja jobb kezét . . . 
Elnézem egy hangot se szólva. 

Az árny, kibontja szárnyait 
Halk suhogással, s a vetőnek, 
Föl a csillagok jártáig, 
Kézmozdulási fölvetődnek . . . 

* 
A KIS H A R A N G É S AZ Ö R E G H A R A N G . 

Irta Lachambeaudie Péter, fordította Radó Antal. 

A notre-dame-i vén toronyba' 
Apró harang szólt csengve-bongva. 
Hitt mindenféle kis meg nagy misére, 
Proczessziót kísére — 
S a többi. Ám nagy ünnepély ha folyt: 
Nem szólott. Épen a szomszédja volt 
A Notre-Dame öreg harangja, 
A melynek rég nem csendült már a hangja, 
Csak függött, méltósággal, komolyan. 

Szólt egyszer öcscse : • Ilyen -amolyan 1 
— így sérti az orczátlan — mit lopod, 
Te vén here, lebzselve a napot ? 
Míg egyre cseng az én ütőm — 
Tunyálkodol te rémítőn 1» 

E rákezdi az öreg harang 
És zúg az ekhó fönt s a lant : 
•Igaz biz, öcsikém, 
Nem szól sűrűn igém. 
De hogyha szól: a honnak gyásza van, 
Vagy a királynak násza van ; 
Közeleg egy nagy veszély, 
Vagy győz egy hadvezér; 
Egy szóval: nyelvem hogyha leng — 
Nagy dolgokat jelent /» 

SÁPADT E S T I C S I L L A G . . . 
(Bészlet a «Le sanle» czímű hosszabb költeményből.) 

Irta Musset Alfréd, fordította Vargha Gyula. 
Sápadt esti csillag, te, más hon követe, 
Ki átragyogsz az est fényszó'tte fátyolán, 
Azúr palotádból, a menny kék távolán, 

Miért tekintsz a földre te ? 

Báró Bornemisza Gáborné. Mis Duncan. Herczeg Hohenlohe Ferencz. 
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A zápor elvonult, elhallgatott a szél. 
Az erdő a pusztán hűs harmattól remeg; 
Az éji pille már csapongva tánczra kél, 

A balzsamos mezők felett. 

Az alvó föld mi bűvel hat terád ? 
De már hanyatlani látlak a hegytetőn; 
Mélán mosolygva futsz, te bánatos barát, 
S fényes tekinteted kialszik reszketőn. 

Szép csillag, ki leszállsz a zöld halom megett, 
Te bús ezüst könycsepp az Éj gyász-köpenyén, 
Kit a pásztor nem győz csodálni eleget, 
A mint nyája után lassan ballagva mén, — 
Csillag, a végtelen éjben hová sietsz ? 
A parti nád között ágyat keressz talán ? 
Vagy fényesen, midőn a földön semmi nesz, 
A mély vizekbe hullsz, s gyöngyként merülsz alá? 
Oh 1 ha meg kell halnod, míg elmerítenéd 
Szép szőke hajad a tenger hullámaiba, 
Mielőtt eltűnnél, állj meg egy perezre még; — 
Ne szállj le az égről, szerelem csillaga I 

A VILLÁM SZESZÉLYEI. 
Egy csehországi földmíves bizonyos neveze­

tességre tet t szert a tudomány történetében 
azáltal, hogy a halá lnak lehető legritkább nemé­
vel hal t m e g : egy az égről leesett meteor ütötte 

A MONTE-CARLÓI PAVILLON. 

Ezekből tudjuk, hogy a villám soha sem áll 
egyetlen egy fényvonalból, hanem nagy számú, 
sokfélekép elágazó vonalak rendszeréből, a 
melynek iránya alapjában véve görbe. Legin-

MÁRIA TERÉZIA-KORABELI HUSZÁROK. Alt és Stern fényképei. 

agyon a szántóföldjén. Több példát ilyen halálra 
nem jegyzett fel hitelesen a tudomány, csak a 
khinai évkönyvekben van még hasonló dologról 
feljegyzés. Hogy nyilt mezőn a villám csapja 
agyon az embert, ez m á r sokkal gyakrabbi eset, 
de még mindig elég ri tka arra, hogy valami 
rendkívülit lássunk benne . S ezért csodálkozva 
olvassa az ember a washingtoni meteorológiai 
állomás statisztikájában, hogy az amerikai 
EgyeBŰlt-Államok területén évenként átlag 
ötszáz embert öl meg, vagy sért meg halálosan 
a vil lámcsapás, azoknak a száma pedig, a kik 
kisebb sérüléseket szenvednek, még sokkal na­
gyobb. 

Arago, a XIX. század első felének legneve­
zetesebb franczia fizikusa, megkisérlette a vil­
lám tüneményei t felosztani, s az ő felosztása 
nagyjában érvényes még m a is. Vonal alakú, 
lapos és gömbvií lámokat különböztet m e g ; az 
első két osztály között azonban nehéz a határ­
vonalat megszabni, mer t a lapos, vagy is az ég 
egy nagyobb felületét befoglaló villámlás aligha 
egyéb, mint olyan vonalalakú villám, a mely­
nek tulajdonképeni útját vagy a felhők, vagy a 
nagy távolság lá tha ta t l anná teszik számunkra . 
A vi l lámnak az a zegzugos formája, a hogy 
symbolikusan rajzolni szokták — például a 
mennyköveket ontó Jupi ter kezében, — puszta 
mese, mer t a valóságban lehető legritkább eset, 
hogy a vil lám ilyen formát öltsön. Bizonyítják 
ezt azok a fényképek, melyeket újabb időben 
igen nagy számmal készítettek villámlásokról. 

kább egy folyamrendszer térképi ábrázolatához 
hasonlítható a villám fotográfiája. 

Nagyon különös fényképet nyert egy villám­
ról Jáger lembergi tanár egy salzkammerguti 
útja alkalmával. Á fényképező lemezen a villám 
alakja egy teljesen önmagába futó szalag. Mivel 
azonban az elektromos kisülés lényege abban 
áll, hogy a villamos szikrák két különnemű 
elektromosságú pont között átugranak, — az 

ilyen szalagvillám a valóságban lehetetlenség. 
Másrészt azonban a fényképező lemez nem 
hazudik. A kérdéses fényképet tehát azzal a föl­
tevéssel lehet csak megmagyarázni, hogy a vil­
lám csavarvonalban csapott le, melynek pályája 
a nagy távolságból, a melyben a fényképező 
készülék állott, egy önmagába futó szalag alak­
ját öltötte fel. 

Szintén igen sajátságos alakú villámot fény­
képezett le kétszer Riggenbach bázeli tanár , a 
mely azért is nevezetes, mert a villám össze­
tételére nézve is adatot nyújt. A kérdéses fény­
képen néhány közönséges alakú villám mellett 
egy olyan sugár is lá tható volt, a mely csupa 
pontokból állott, vagyis olyan volt, min t egy 
hosszú gyöngysor. A látszat az volt, hogy egyes 
fénypontok egymástól egyforma távolságban, a 
villám görbe pályáján következnek egymásra, s 
csak a távlat miat t látszanak egyes helyeken 
sűrűbben egymás mellett. A hol legnagyobb 
távolságra voltak egymástól a fénypontok, meg­
lehetős pontosan egy milliméter volt közöttük 
a köz s ha a villámnak a fényképező készülék­
től való távolságát egy kilométernek veszszük 
fel. az egyes fényszikrák mintegy nyolez méter­
nyire lehettek egymástól. Ilyen gyöngysor alakú 
villámokat megfigyeltek többször is s ezek bizo­
nyára a villám ősalakjául tekinthetők, a melyet 
úgy kell képzelni, hogy egyes szikráknak sűrűen 
egymásra következéséből keletkezett. 

Még csodálatosabb ezeknél a vonalalakú vil­
lámoknál a gömbvillám, legijesztőbb jelensége 
a légkörnek. A gömbvillám oly kevéssé hason­
lít a vonal-villámhoz, hogy szinte kérdéses, 
vájjon csakugyan villámnak tekintendő-e? 

Angolországban, Suffolk grófságban egy­
szer — a legelőkelőbb angol természettudo­
mányi folyóirat tanúsága szerint — egy ember 
vihar idején falusi háza kapujában állott dél­
után öt és hat óra közt. Egyszerre csak egy 
tojásalakú fehér golyót látott a levegőben ide-
oda ugrálni . Néhány pil lanat múlva visszament a 
kapuhoz a a felesége hozzálépett. Ekkor hirtelen 
mintha valami keresztülment volna mindkettő-

A NÁSZNÉP. 
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SZÁRAZFÖLDI JÉG ÁLTAL LESUROLT GRÁNITSZIKLA HELSINGF0RS MELLETT. 

jük fején s az arczukban nagy meleget éreztek. 
A nevelőnő, a ki a lépcső fölött ült, ugyanekkor 
úgy érezte, mintha valami melegség csapta 
volna meg hátul a haját. A következő pillanat­
ban erős dördülés hallatszott a lépcsőről nyiló 
kis szobában, melynek ajtaja nyitva volt. A ház 
lakói odafutottak s a szobában a padlót és a 
bútorokat mészporral beszórva találták, a mi a 
mennyezetről hullott le, a falkárpit szét volt 
tépve, a fal megrepedezve s az egész ház tele 
lett kénköves illattal. A ház dombon állt, de 
nem volt a legmagasabb fekvésű a vidéken s 
sem építése módjában, sem környékén nem 
volt semmi, a mi a villamosságot nagyobb mór­
tékben vonzotta volna. 

Egy másik gömb-villámot egy a genfi fizikai 
társaságban tartott előadáson írtak le. Néhány 
lovastiszt tette a megfigyelést, a kik egy rend­
kívül fülledt augusztusi délután egy völgyön 
keresztül lovagoltak. Villámlásokat vettek észre 
a láthatáron és tompa mennydörgést. Meleg 
szél keletkezett s csakhamar zuhogott az eső, a 
villámlás ós mennydörgés mind közelebb jött s 
a lovasok a legerősebb viharba kerültek. Az 
igen rövid időközökben egymásra következő 
villámlásoktól elvakítva lovagoltak nagy nehe­
zen tovább az erős szól ellen. Az út jobb 
oldalán meglehetős vastag vasdrót volt, mely 
elektromos erő átvitelére szolgált. Egyszerre az 
egyik tiszt egy igen erős fényű gömböt vett 
észre, a mely a levegőn át a drót felé lebegett. 
Mivel hallott már a gömbvillámokról, felismerte 
azonnal a veszedelmet s megállította társait. 
Ugyané pillanatban a tűzgolyó elérte a drótot 
és szikraeső keletkezett a drótból minden fém­
tárgy felé: a tisztek kardjaira, a lószerszám 
vasalására, a kengyelre, stb. Nagy dörrenés 
következett ezután. A tisztek igen erős izga­
tottságot éreztek. Hárman közülök leestek 
lovukról, de mindjárt fel tudtak ugrani megint. 
Másnap az egyik tiszt visszament ugyanarra a 
helyre 8 a vasdrót oszlopainak egyikét szót­
zúzva találta. Az oszlop alján árok volt, melyet 
az eső folyammá dagasztott s alighanem ennek 
köszönhették a tisztek és lovaik, hogy a villám 
nem érte őket erősebben. 

Az «Electricity» czímű amerikai folyóirat 
egy igen találóan «egy villám odysseájá»-nak 
czimzett közleményben leírt egy eseményt, a 
mely Kaliforniában történt egy házban. Július 
elején a villám belecsapott egy a ház közelében 
levő magas fába, onnan a ház ormára ugrott és 
megolvasztotta a vasszegeket a gerendázatban. 
Innen az ablakráma mentén leszaladt, össze­
törte az ablak-fáját s öt kis lyukon át, melyek 
olyanok voltak, mintha közönséges golyók 
ütötték volna, a falon keresztül bement a 
padlás-szohába. Az ablak függönyeit s a Bzobá-
ban levő tollas ágyat felgyújtotta, aztán ketté 
oszlott. Egyik sugara összetörte az ablakok 
üvegét, letépte a falakról a festést, megolvasz­
totta az ajtóban a szegeket s a csengetyű-drótot, 

aztán leszaladva a lépcsőn, eltűnt a földben. 
AJ második sugár még jegyszer ketté vált: az 
egyik ága egészen kirántott rámástul egy abla­
kot, az eső-csatornán lefutott a kapu aljába, itt 
föltépte a kövezetet s a föld alá bújt. A másik 
ág még belement egy fali szekrénybe, a hol 
néhány kést ós villát megolvasztott s ott, a hol 
érintkeztek, erősen összeforrasztott. Végül még 
kiugrott a ház sarkára és letépte róla a ge­
rendát. 

Több ily esetben nyomon lehetett követni a 
villám garázdálkodását egy ház belsejében, de 
a jelenségnek magyarázatát nem sikerűit még 
megtalálni. Alig van rá eset, hogy meg tudnók 
mondani, miért ment a villám épen egy bizo­
nyos irányban, s nem másban. 

Eendszerint hideg és meleg villámot szoktak 
megkülönböztetni, — ez a megkülönböztetés 
azonban nem sokat ér, mert hogy a villám 
gyújt-e, vagy nem, az nem tőle függ, hanem 
azoknak a tárgyaknak mineműségétől, melye­
ket ér. Közvetlenül valószínűleg soha sem gyújt 
a villám, még ha száraz fát ér is, — a tűz azok­
nak a tárgyaknak a révén szokott keletkezni, 
melyek a villám erős hevében izzó állapotba 
kerülnek, vagy megolvadnak. A fagerendázat 
például a benne levő szegektől fog tüzet, a 
szénaboglya egy benne vagy közelében levő 
vasvillától vagy kaszától stb. Ebből azt kell 

következtetni, hogy nem jó a zsindely-fedelet 
vaspántokkal megerősíteni, vagy, a mit sokszor 
lát az ember, nád- vagy zsuptetőt dróttal lekö­
tözni. 

Az sem áll, hogy a villám mindig a legmaga­
sabb pontokat keresi ki, még akkor sem, ha 
azok a magas csúcsok fémből vannak. Leg­
nagyobb vonzóerővel az eddigi tapasztalatok 
szerint a nedveB föld van a villámra, különösen 
ha vastartalmú, vagy sok vascső van benne 
lefektetve. Az olyan házra, mely vizben szegény 
talajon áll, a hol a talajvíz felszíne legalább ÍB 
húsz méternyire van a föld alatt, kár villám­
hárítót csinálni, vagy ha már van rajta, le kell 
vezetni a drótját a talajvízig. Ha a villám nem 
talál nagy különbözőségeket a víz elosztódásá-
ban, akkor rendszerint a legmagasabb pontokat 
keresi ki. Abból a pontból azonban, a honnan 
becsap, nem választja a legrövidebb utat a föld 
felé, hanem sokszor a legjelentéktelenebb tár­
gyak is kitérítik útjából. 

EGYVELEG. 
* Különféle ízlés. A Sandvich-szigeték lakói a 

nő szépségét annak testi súlya szerint ítélik meg. 
A khinai ember azt kívánja, hogy a nőnek fekete 
fogai és megnyomorított lábai legyenek. A déli ten­
geri szigetek lakóinak a nő csak úgy tetszik, ha 
orrában rézgyűrűt visel, teste pedig világos-kék 
színekkel van tetovirozva. Néhány afrikai fejedelem 
pedig megköveteli menyasszonyától, hogy a lakoda­
lom előtt fogaikat fűrész alakban kiráspolyozzák. 

* Montenegróban az első banküzlet az idén 
nyílt meg. Miután pedig attól lehetett tartani, hogy 
a benszülöttek az intézetet bizalmukkal nem igen 
fogják megtisztelni, annak védnökségét maga Nikita 
fejedelem vette át. 

* Ritka szaporaság. Egy Kanadában, Bhode-
Izland határában lakó franczia ültetvényesnek ez év 
elején 41-ik gyermeke született meg. Ezek közül 
36 életben van. A gyermekek mind egy asszonytól 
valók. 

* New-Zeelandból naponta 15 ezer darab fa­
gyasztott birkát küldenek Angliába. Az évenként 
elszállított 6 millió darab birka piaczi ára a szállí­
tási költségek levonásával 80 százalék hasznot hajt 
a vállalkozónak. 

* Angliában 13650 mázsa theát fogyasztanak el 
naponta, minek ára átlag 1.365,000 koronára tehető. 

* A biblia háromszázötven nyelvre van lefordítva, 
s így azt a föld összes lakóinak kilencz tizedrésze 
megértheti. 

* Londonban száz tonna macska-farkat adtak 
el egy hónap alatt, s ezt mind női ruhák, kalapok 
és téli bundák díszítésére használják. Feltéve, hogy 
egy"egy macskafark két latot nyom, a száz tonna 
fark 1.792,000 macska életébe került. 

* A hesszeni nagyherczegségben az agglegények 
adóját 25 százalékkal fölemelték, minek következ­
tében több jó módú agglegény Poroszországba 
kivándorolt. 

ALSÓ-IMATRA VÍZESÉS A VUOKSZEN FOLYÓN. 

KÉPEK FINNORSZÁGBÓL. 
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MÁDI KOVÁCS GYÖRGY HALÁLA. 
A közös hadsereg egyik legkiválóbb tehet­

ségű tábornokát veszítette el Mádi Kovács 
György táborszernagyban,kinek halálhíre nem­
csak a hadseregben, hanem országszerte nagy 
megilletődést s őszinte sajnálkozást keltett. 

Hiszen még nem oly rég, csak az 1894-iki 
balassa-gyarmati hadgyakorlat után, betöltötte 
hírneve az egész hazát és sokan őt tekintet­
ték egy bekövetkezhető háború esetére a közös 
hadsereg fővezérének. 

Az említett hadgyakorlat alkalmával ugyanis 
fényes győzelmet nyert a szintén kiváló katona, 
Lobkowitz herczeg serege felett s ez alkalom­
mal valóban rendkívüli vezéri tehetségének 
adta jelét. 

Nagyon sokat emlegették akkortájban eme 
győzelmet nem csak katonai körökben, hanem 
a társadalom egyéb rétegeiben is s a hazában 
mindenki büszke volt rá, hogy eme fényes 
tehetségű katona magyar ember s benne sokan 
a régi magyar hadi erények felújulását látták. 

Ő Felsége is méltányolta kiválóságát s a leg­
magasabb katonai rangra emelte őt. 

De azután sajnos, a betegség meglepte a 
kitűnő hadfit, kivette a kardot kezéből s nyuga­
lomba vonulni kényszerítette. 

Mádi Kovács György Pakson született 
1840-ben, köznemes családból és vonzalmát 
követve, a katonai pályára lépett. 

A bécsi hadmérnöki akadémiát bevégezvén, 
18 éves korában hadnagygyá lett. 1859-ben 
részt vett az osztrák-franczia háborúban, mely 
után főhadnagygyá léptették elő. Mint vezér­
kari százados küzdötte végig az 1866-iki olasz 
hadjáratot s a custozzai csatában annyira kitűnt, 
hogy bátorságát ós ügyességét királyi elismerés 
jutalmazta. 

E hadjárat után a honvédséghez helyezték 
át, hol mint a felsőbb tiszti tanfolyam tanára 
őrnagyi rangra emelkedett. Később József fő-
herczeg segédtisztje lett, majd a csapathoz be­
vonulva, ezred-, majd dandár- s később honvéd-
kerületi parancsnok és altábornagy lett. A hon­
védségtől ismét vissszahelyezték aztán a közös 
hadsereghez s utóbb a kassai 6-ik hadtest vezérlő 
tábornoka lett s ezen minőségében tűnt annyira 
fel a balassa-gyarmati hadgyakorlaton aratott 
győzelmével. Pedig már ekkor is kocsin járt-kelt 
lábbaja miatt a hadcsapatokkal s úgy osztogatta 
rendeleteit. Betegsége, gyengélkedése egyre' 
jobban hatalmat vett rajta, 1897-ben meg kel­
lett válnia a tényleges szolgálattól s azóta 
tolnamegyei birtokán gazdálkodott, míg a tele­
ket leginkább Meránban töltötte, hol igen nép­
szerű alak volt már a kis termetű, egyszerű 
modorú, megnyerő, de igen erélyes tekintetű 
öreg katona. 

A legutóbbi időben már nagy betegen ger-
jeni birtokán tartózkodott s alig mozdulhatott 
ki házából, annyira erőt vett rajta a betegség, 
mígnem június 30-ikán megváltotta szenve­
déseitől a halál, mely benne tábornoki karunk 
egyik legkiválóbb tagját ragadta el. 

K O S S U T H - S Z O B O R L E L E P L E Z É S 
N A G Y S Z A L O N T Á N . 

A régi híres szabad hajdú fészek derék 
magyar népe is szobrot emelt Kossuth Lajos­
nak, melyet június 30-án lepleztek le. 

Az ünnepélyre zászlókkal, virágfüzérekkel 
szépen fel volt díszítve a város. A küldöttségek 
s egyes résztvevők Bihar vármegye minden 
részéből nagy számmal jöttek. Megérkezett 
Kossuth Ferencz is több országos képviselő 
kíséretében, kitet száz lovas legényből össze­
állított bandérium kisért be a vasúttól. 

Az ünnepély a Toldy Miklós-téren ment 
végbe, a melynek a református templom előtti 
részén állott a lepelbe burkolt szobor. 

Délelőtt tizenegy órára már egészen telve 
volt a tágas tér szalontai ós más helyekről 
ide gyűlt, ünnepi ruhába öltözött néppel, kik 
közt különösen feltűnt a rendezett sorokban 
ide vonuló fehérruhás leányok csoportja. 

A mint a lepel a Szózat hangjai közt lehullt, 
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MÁDI KOVÁCS GYÖRGY. 

a sok ezer főnyi tömeg lelkes, szűnni nem akaró 
éljenzésben tört ki. 

Balogh László szalontai képviselő s a szo­
borbizottság buzgó elnöke Csorvássy István 
és Mocsár János tanár beszédeit, is élénk 
tetszés kisérte, valamint Illyés Bálint ódáját, 
melyet a költő szavalt el s melynek első strófája 
a következő: 

Nem ércz-szobor . . . egy eszme áll itt, 
Szilárd alakban tömörülve ! . . . 
Nem látjátok fenkölt sugárit, 
Dicsőült homlokán kiülve ? . . . 
. . . Egy eszme, mit szívében horda, 
Egy hosszú földi élten á t . . . 
S nem ejte soha ronda porba, 
8 vele — legyőzte a halált I . . . 

Ugyanily nagy hatást keltett a Kossuth Fe­
rencz ezután következett, érczes hangon előadott 
beszéde is, kivált, midőn eme szavakat monda: 
«Édes testvéreim, Nagy-Szalonta népe, mond­
játok el velem, hogy legyen áldott annak em­
léke, ki titeket emberré és polgárrá tett és a ki 
nekem — de nektek is, atyám, szerető atyánk 
vala!» viharos tetszést keltett s magyarok és a 
környékből nagy számban megjelent románok, 
szinte versenyezve éljeneztek. 

Ezután megkezdődött a koszorúk lerakása a 
szobor talapzatára. Kezdték az öreg honvédek, 
kiknek nevében Rozvány György tette le a 
koszorút. Ezután egymás után jöttek koszorúik­
kal : a nagy-váradi függetlenségi párt, a debre-
czeni Kossuth-szobor bizottság, a gyulai, kornádi 
függetlenségi kör, több ipartestületi kör — még 
túl a Dunáról is, — végűi a nagy-szalontai 
függetlenségi kör. 

Az ünnepélyt lakoma fejezte be. 
A szobrot Tóth András készítette s úgy ábrá­

zolja Kossuthot, a mint épen szónoklatot tart a 
népnek. 

TERMÉSZETES GYÓGYINTÉZET BUDAPESTEN. 
A «természetes gyógyítási mód» (physiatria), 

mely lényegében nem egyéb, mint az egész­
séges emberre vonatkozó egészségi szabályok­
nak a beteg szervezetre való alkalmazása, — 
legújabban rendkívüli hódítást tett a külföl­
dön, főkép Németországban, hol majd minde­
nütt vannak már ezen gyógymódra szanató­
riumok. 

Hazánkban most állított fel a «Természetes 
gyógyintézet részvénytársaság* ilyen fürdő­
telepet, melyben kizárólag csak a természetes 

gyógyító eljárást alkalmazzák. Ez Magyarorszá­
gon az első ós egyetlen ilynemű intézet. 

A fürdő-telep Budapest X. kerületében (Kő­
bányán) van elhelyezve. Kőbánya majdnem oly 
magasan fekszik, mint a Gellérthegy csúcsa, az 
altalaj kőszikla, melyet tiszta homokréteg bo­
rít, tehát itt a levegő sem meg nem szorul, 
sem a talaj ártalmas kipárolgásától tartani 
nem lehet, a közlekedés pedig minden irány­
ból nagyon könnyű. 

A telep 6000 • méter területen fekszik, 
melynek sarok részén csinos kétemeletes épü­
let van; ennek a földszintjén vannak elhelyezve 
a viz- és gőzfürdők, az öntő, göngyölő, masszí­
rozó és téli torna-helyiségek, az iroda, orvosi 
rendelőszoba és étkezőhelyiségek. 

A ház melletti nagy kertben van sótahely, 
nap- és lógfürdő, külön a férfiak s külön a nők 
részére. A kert belső részében vannak a lég­
házak is. 

Az intézetben következő gyógyeszközöket 
alkalmaznak: 1.Vizet: fürdő gyanánt,szekrény 
gőzfürdőt, egyes tagokra való gőzt, gőzsugárt; 
teljes és részleges borogatást, pólyát Priesz-
nitz és Kneipp rendszere nyomán; víztiprást, 
nedves fűben való járást, stb. 2. Levegőt: mint 
napfürdőt, légfürdőt, lógszobában alvást. 3. Kenő 
és gyúró gyógymódot, a massage különféle fajait. 
4. Tornát: szabad- és svéd gyógytornát. 

Minthogy az ezen új intézetre vonatkozó 
képek közül a «légház »-at is bemutatjuk, nem 
lesz érdektelen a légnek nevezetesebb alkalma­
zásairól is röviden szólani: 

a) Légházban alvás. Semmi által nem pótol­
ható nagy előny az, ha az ember éjjel úgy, mint 
nappal folytonosan tiszta levegőt szív magába. 
Ezen czél elérése végett a vendégeket úgyneve­
zett légházban helyezik el. Nem egyéb ez, mint 
olyan rendes szoba, melynek egyik oldala nyi­
tott, illetőleg csak léczkerítóssel van elzárva, 
hogy azon át a levegő a szobába éjjel is szaba­
don behatolhasson. Ez a berendezés előnyös az 
egészség előmozdítására és a test megedzésóre. 

b) A légfürdő. A légfürdóst a fürdő-vendégek 
külön e czólra szolgáló befásított és körülkerí­
tett kertben végzik. A lógfürdő abból áll, hogy 
az ember eltávolít magáról minden ruhát, úgy, 
hogy végűi csak egy úszónadrág vagy kötény 
van a testén, úgy, mint p. o. a gőzfürdőben szo­
kott lenni. Ily mez nélküli állapotban azután 
tornázással, fafűrószeléssel, favágással tölti el 
az időt. Közben, ha kifárad, pihen, mikor is 
betakarja magát. 

A ki ezt a lógfürdőt még nem próbálta, szo-
katlanságánál fogva nevetségesnek tűnhetik 
fel a nem gondolkozó előtt, de a ki ezt csak 
egyszer megkísérlette használni, az előtt már 
nemcsak hogy nem lesz nevetséges, hanem 
olyan kívánatos dolog, a melytől alig bir meg­
válni. Az emberi test megedzésóre ennél kitű­
nőbb eszköz nem létezik, s a legnagyobb fokban 
ellentállásra képessé teszi az emberi testet a 
betegségekkel szemben. 

c) A nap fürdő. A napfürdő abból áll, hogy az 
ember a nap legmelegebb szakában, t. i. délelőtt 
10 és délután két óra közötti időben ezen czélra 
emelt, felülről nyitott épületben mezítelenül 
kifekszik a napra úgy, hogy csak a feje van a 
nap sugaraitól védve. 

Mikor a nap a testet minden oldalról jól meg­
sütötte, akkor a testet pokróezba begöngyölik. 

Nincsen olyan gőzfürdő, a mely a testet úgy 
kiizzasztaná, mint a hogy az ember a napon 
így kiizzad. 

Izzadás után langyos kádfürdő, azután pedig 
hideg viz alkalmazása következik. 

A természetes gyógymód kiváló sikert muta­
tott fel különösen az idegrendszer betegségei­
nél, légző és emésztő szervek bántalmainál, 
vérszegénységnél, némely szívbajnál, arany­
érnél, vizkórnál, több női bajnál, stb. 

Az ellátási s gyógyítási költségek jutányosán 
vannak megállapítva. 

Az új intézet elnöke Feszít/ Gyula, vezér­
igazgatója pedig fíitrovics László. 

A kik különben az intézet iránt közelebbről 
érdeklődnek, azoknak az igazgatóság, (Buda­
pest, X. Füzér-utcza 19. szám) kívánatra szíve­
sen szolgál részletes felvilágosítással. 
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Tóth István szoborműve. 

KOSSUTH SZOBRA NAGY-SZALONTÁN. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Anthologia a XIX. század franczia lyrájából. 

A Kisfaludy-Társaság nagyszabású vállalkozásának 
első kötete ez a 440 oldalra terjedő vaskos könyv. 
E vállalatban össze akarják gyűjteni művészi for­
dításokban először a franczia, aztán sorban egymás 
után a többi nagy európai nemzetek újabbkori köl­
tészetéből a jelesebb és jellemzőbb műveket, hogy 
ezáltal a magyar nagyközönséggel megismertessék 
azokat az eszméket, érzéseket, melyek az utolsó 
században Európa költőit foglalkoztatták s azokat a 
költői irányokat, melyek az idők folyamán támad­
tak és virágzottak. A most megjelent kötet a XIX. 
század első felében élt költők műveiből tartalmaz 
szemelvényeket, időrendi egymásutánban André 
Chéniertől egész az u. n. parnassusi költőket meg­
előző költői nemzedékig. Nagy szellemek társasá­
gába jut itt az olvasó: Chateaubriand, Béranger, 
Lamartme, De Vigny, Hugó Viktor, Gauthier 
Theophil,Mu8set legjelesebb lyrai műveiben gyönyör­
ködhetik, mellettük számos kevésbbé világhírű 
kisebb költőnek szintén igen érdekes és a franczia 
költői szellemre jellemző költeményeivel is meg­
ismerkedhetik. A fordítások nagy gonddal vannak 
összeválogatva részint régebbi műfordítóink művei­
ből, részint az újabb műfordító nemzedék több jeles 
tagjának munkáiból. AKisfaludy-Társaság tudvalevő­
leg pályázatot is tűzött ki az Anthologia gazdagítá­
sára : ennek pályanyertes és megdicsért darabjai is 
megtalálhatók benne, sőt ezenkívül is a fordítások 
nem csekély része épen az anthologia részére készült. 
Mint sok s különböző időszakokból való író művei, 
e műfordítások természetesen nem egyforma érté­
kűek ; bizonyos egyenetlenséget épen a szerkesztés 
módja miatt nem lehetett elkerülni: de azért alig 
van a kötetnek oly darabja, a melyet élvezet és 
tanúiság nélkül olvasna az ember. A Kisfaludy-
Társaság valóban nagy szolgálatot tett az irodalom­
nak e kötetek összeállításával és kiadásával; érdek­
lődéssel várjuk a nagy fontosságú vállalkozás többi 
részeit is. A kötetben előforduló minden egyes 

franczia költőről életrajzi tájékoz­
tató van mellékelve Haraszti Gyula 
tollából. A kötet ára három korona 
50 fillér, vászon kötésben öt kor. 

Póterfy Jenő t anu lmánya i ; 
első Mtet. Altalános részvét és 
megdöbbenés kisérte korai sírjába 
a múlt őszön Póterfy Jenőt, öngyil­
kos módra elhunyt jeles aestheti-
kusunkat. A Kisfaludy - Társaság 
ekkor elhatározta, hogy kitűnő 
tagjának irodalmi munkásságát 
összegyűjtve kiadja, hogy a ma­
gyar közönség, mely életében nem 
méltatta Péterfyt érdeme szerint, 
megismerje legalább halála után. 
A társaság kiadásában most meg­
jelent első kötet teljes erejében 
mutatja be Péterfy tehetségét, tel­
jes gazdagságában képzettségét. 
A kötet első felében hét tanul­
mányt találunk a magyar irodalom 
köréből: báró Eötvös József, Jókai 
és báró Kemény Zsigmond regény­
írói működésénekjellemzését,Csen 
gery Antal írói műveinek bírá­
latát, Bajzáról, Arany János «őszi-
kéiről» és eposzi töredékeiről 
szóló tanulmányokat. Ezek között 
különösen a Keményről szóló ta­
nulmány válik ki a lélektani rajz 
finomságával, a széptani elemzés 
beható voltával és az előadás me­
legségével. Igen érdekesek az Arany 
Jánosról írt tanulmányok is, a leg­
jobb művek közül valók, miket 
Arany Jánosról valaha írtak. A 
többi tanulmány görög írókkal, 
Homérosszal, a homerosi hym-
nusokkal, Hesiodosszal, a görög 
lyrával, Aeschylusszal foglalko­
zik : ezek Péterfy egy nagyobb 
szabású művének részletei, mely­

ben meg akarta írni a görög irodalom történetét, 
a mely azonban irodalmunk nagy kárára az író 
halála miatt, nem készülhetett el. Mély philo-
sophiai felfogás, eredeti, érdekes gondolkozás­
mód s valóban ritka, a világirodalom egész 
körére kiterjedő tájékozottság jellemzi e tanulmá­
nyokat s a stílus, melyben írva vannak, színes, for­
dulatos, világos, — a magyar próza legjavából való. 
Érdeklődéssel s az író emléke iránti kegyelettel 
olvashatja e könyvet mindenki. A testes kötetet 
Angyal Dávid szerkesztette s ő is írt hozzá életrajzi 
bevezetést, a jó barát melegségével rajzolva Péterfy 
pályáját. A szép kiállítású mű ára 4 korona, kötve 
5 korona 50 fillér. 

Rákosi Viktor egy könyve finn nyelven. Eákosi 
Viktornak az 1848—49-iki magyar szabadságharcz 
küzdelmei egyes jeleneteiről «Korhadt fakeresztek* 
czím alatt irt kötete megjelenik finn nyelven is. 
A fordítást Jalava Ilona, Jalava Antal finn egye­
temi tanár leánya magyar eredetiből végzi. Jalava 
Ilona kisasszony ugyanis jól tud magyarul. 

A szegedi Dugonics-társaság 1200 korona díjat 
tűzött ki Szeged népét ismertető műre. Kovács János 
nyerte el a pályadíjat. 

A fővárosi színházak nyári szünete. Július első 
napjától a főváros összes nagyobb színházai nyári 
pihenőt tartanak. Az előadások részben augusztus 
közepén, részben szeptemberben kezdődnek újra. 
A nyári színkörökben játszanak most: a budai nagy 
színkörben, a városligeti színkörben és a városliget 
Paprika-Jancsis részén levő színházakban. Ezen a kis 
területen három teljesen fölszerelt színházban tar­
tanak mindennap, kora délutántól kezdve rendes 
színházi előadást. Az ó-budai Kisfaludy-színházban 
Bokros József színtársulata játszik. 

A Vígszínház új t i tkára. Heltai Jenő helyébe, a 
ki az évad végével megvált a Vígszínháztól, a szin-
náz igazgatósága dr. Komor Gyula hírlapírót hívta 
meg művészeti titkárnak. 
, A^fala r o s z sza» Berlinben. A berlini tTheater 
aes Westensi első opera-újdonsága Hubay Jenő 
magyar operája: a .Falu rossza, lesz. Hubay ope­
rájának a próbáit már meg is kezdették. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A középiskolai tanáregyesület közgyűlése. Az 

iskolai év bezárúltával megkezdődtek a tanárok 
gyűlései. A délmagyarországi tanítóegyesület Dettán 
tartotta 35 ik évi közgyűlését. Budapesten a közép­
iskolai tanáregyesület és a zsidó tanítóegyesület 
gyűlt össze. 

A középiskolai tanár-egyesület budapesti közgyű­
lése sok érdekes ügyet vitatott meg. A közoktatás­
ügyi kormányt Boncz Ödön osztálytanácsos képvi­
selte, ki üdvözölte a tanári testületet és annak érde­
meiről is nagy elismeréssel szólt. Jelentette egyszers­
mind, hogy az egyesület számára a miniszter 2000 
korona évi segélyt vett föl az évi költségvetésbe. 
Négyesy László főtitkár felolvasta az évi jelentést, 
mely csöndesnek mondja az egyesület elmúlt évét. 
Az anyagi ügyekben a közoktatásügyi miniszter már 
megkezdette az igazgatói létszámnak a fizetési osz­
tályok között való megosztását. A jövő programmja: 
az anyagi dolgokban továbbra is sürgetni a javítást. 
Hegedűs Pál szegedi tanár megtámadta a jelentést, 
mely csöndesnek jellemzi a múlt évet s nem említi, 
hogy Szegeden 300 tanár gyűlése hibáztatta a tanár­
egyesületnek anyagiakban való állásfoglalását. Hege­
dűs beszéde ellen többen felszólaltak, s a közgyűlés 
elfogadta Négyessy titkár jelentését. Meghallgatta a 
közgyűlés, hogy az egyesület bevétele 14,C81 korona, 
kiadása 14,532 korona volt. Következtek az egyes 
előadások különböző ügyekről. Bombauer Emil 
(Brassó) a középiskola felügyeletéről és vezetéséről 
tartott előadást, főleg az igazgatói hatáskörről, s 
ennek javadalmazásáról. Magyarországon a kultúra 
és magyarság számára még sok meghódítni való 
terület van. A középiskola fogja ezeket meghódítani, 
ha a vezetés derék kezekbe kerül, a kikre nagy fel­
adatok hárulnak. A javaslata az, hogy a tanár kezdje 
2400 koronával a fizetését, kapjon 600 koronás ötöd­
éves korpótlékot hét izben, s ha közbe igazgatóvá 
vagy főigazgatóvá lesz, akkor 1000, illetőleg 2000 
koronás pótlékkal haladjon előre a fizetésben. A tet­
széssel fogadott fölolvasást a közgyűlés köszönettel 
fogadta. Következett Jónás János előadása a Szabad 
Egyetemről és ennek a középiskolához való viszo­
nyáról. A szabad egyetem előadásaira, különösen a 
vidéki középiskolák tanárait tartja hivatottaknak. 

A tanácskozásokat július 3-ikán is folytatták. 
A szabad egyetemről szóló javaslatokat dr. Lázár 
Béla indítványára az iskolai körök elé utasították 
bővebb tárgyalásra. Balogh Péter mint előadó az 
iskolai helyesírásról tartott előadást, feltüntetve, 
mily ellentélesek nálunk a helyesírás szabályai, s 
hogy az iskolák számára mennyire szükséges volna 
a helyesírás egyszerűsítése ós könnyűvé tétele. Ebben 
az értelemben kellene felszólalni a miniszternél. 
Nagyon eleven vita fejlődött ki s a megállapodás az 
lett, hogy az ügy megvitatását a tanári körökhöz 
tegyék át. Makay István pápai tanár a felekezeti 
középiskolai tanárok bajairól' értekezett, a rangsor, 
a nyugdíj, a helyettesítés és a fegyelmi ügyek által 
teremtett helyzetről. Előadását többen sötétnek 
találták s a panaszokra nézve nem határoztak. Az 
ülés azzal végződött, hogy gróf Pálffy Jánost a neve­
lésügynek tett nagy alapítványáért és dr. Takács 
Menyhért jászói prelátust tiszteleti taggá válasz­
tották. 

Július 3-ikán az országos polgári iskolai egyesü­
let is összeült, hogy huszonötéves jubileumát meg­
ülje. A kormány részéről Morlin Emil osztálytaná­
csos, a főváros részéről Bárczy István tanácsos és 
Verédy Károly tanfelügyelő jelent meg. A jubiláris 
közgyűlésen Lád Károly elnök és Bőczey István 
históriai visszapillantást vetett az elmúlt időre, dr. 
Kovács János pedagógiumi tanár pedig értekezést 
olvasott föl az egységes polgári iskoláról. 

Magyar zenészek kongresszusa. Hosszas elő­
készület után történt, hogy a zene minden fajú 
művelői július 2-ikán tanácskozásra gyűltek össze 
Budapesten. Az első magyar zene-kongresszus ez. 
A magyar zene művelői közül többen hiányoz­
tak, de az irányítók közül azért elegen részt vet­
tek a tanácskozásokban, a vidékről is több zenemű­
vész, sőt Bécsből is ketten. Gróf Szapáry Pál volt a 
kongresszus védője, kit küldöttség hívott meg a 
Boyal fogadóban megnyílt tanácskozásra. 

Siposs Antal zongoraművész üdvözölte gr. Sza­
páry Pált. A tanácskozás sok dolog körül forgott, 
mert nálunk a zenészeti ügyek rendezetlenek s a 
zeneművelés nem olvadt bele az életbe, csak alkal­
milag ós kedvtelésből jelentkezik. Először Ságh 
József indítványát fogadták el, hogy állandó testü­
letet válaszszanak 50 tagból a zenei kongresszus 
állandó tanácsát, mely a zene dolgaival foglalkoz­
zék. Gróf Szapáry Pál egy budapesti zene-palota 
építését indítványozta, melyben több hangverseny­
terem is lenne. Bemélhetőleg a kormány és fővá­
rosi hatóság is támogatná. Egyhangúlag elfogadták. 
Előkerült ezután a zenészek országos nyugdíj-egye­
sületének ügye. Bogisich Mihály czímzetes püspök 
az egyházi zenekarok tökéletlenségére hívta föl a 

27. SZÁM. 1901. 48. ÉVFOLYAM, 

figyelmet. Majd a gomba-módra szaporodó zene­
iskolák kerültek szóba. Itt állami felügyelet volna 
szükséges. Hangzottak fejtegetések a kötelező közép­
iskolai zene és énekoktatásról. A Bécsből jött Frank 
Ferencz németül mondta el, hogy Ausztriában is 
rósz a zenészek sorsa, s ebben tényezők a katonai 
zenekarok, melyek elnyomják a művészetet. Beszélt 
a bécsi mintára szervezendő magyarországi zenész­
szövetségről, mely összeköttetésbe lépne a bécsivel. 
A másik bécsi küldött Schoff Henrik is nagyon 
ajánlotta ezt, de a gyűlés nem igen hevült az 
eszméért. Kövessi Ferencznek a katonai zenekarok 
ellen tartott előadását Donáth Lajos azzal egészítette 
ki, hogy a katonai zenekarokat a vidéki színházak­
ból is szorítsák ki, s a színházi igazgatókat kötelez­
zék rendes zenekarok tartására. Sztojanovics Jenő 
ismert zeneszerző a katonai zenekarok fölött szin­
tén éles hangon itélt, mert 20—30 forintért játsza­
nak egy este, így tehát művészi zenekarok nem 
versenyezhetnek vele. Mióta Poroszországban eltil­
tották, hogy a katonai zenekarok egyenruhában 
játszanak, egészen megcsappant irántuk az érdek­
lődés, így kellene tenni nálunk is a katonai zene­
karok versenye ellen. 

MI UJSÁG? 
* A budapesti egyetem Földrajzi Intézetének 

hallgatóit , mint minden évben, úgy az idén is 
nagyobb tanulmányútra vitte dr. Lóczy Lajos 
tanár, Cholnoky Jenő adjunktusa kíséretében. 
A kiránduló társasághoz csatlakozott még dr. Lö-
renthey Imre magántanár és Seemayer Vilmos 
műegyetemi tanár-segéd asszisztens is. A kirán­
dulók Kőrösmezőn keresztül Lemberg felé igye­
keztek. Kőrösmezőn túl azonban épen előző éjjel 
egy felhőszakadás megrongálta a pályát, úgy hogy 
a kirándulóknak Tartarovtól Jaremczéig 24 kilo­
méter utat gyalog kellett megtenni a sok helyen 
teljesen elpusztított országúton. Lembergből azután 
Kiev-he utaztak, onnan Moszkván át Szent-Péter­
várra, mindegyik városban néhány napot töltve. 
Pétervárról Finnország tóvidékeibe utaztak, a 
világhírű Imatra vízeséshez, azután a Szaima 
tavon hajóztak, majd Helsingfors fővárost tekin­
tették meg. Innen Szt.-Póterváron keresztül Königs-
bergbe utaztak, hogy a parti homok-gátakat és álta­
lában a tenger partján látható tüneményeket tanul­
mányozzák. A szép Breslau városon keresztül tér­
tek haza. Mindenütt a legnagyobb szívességgel és 
barátsággal fogadták őket, a mit különben Lóczy 
tanár világszerte ismert jó hírneve a tudós világ 
előtt előre is biztosított. Az utazás költségeihez a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter évenként 2000 
koronát ad. Az intézet ilyen kirándulás alkalmá­
val meglátogatta már Dalmácziát, Olaszországot és 
Szicziliát, azután a Balkán-félszigetet, jövőre pedig 
valószínűleg a Kaukázus havasi világát fogják föl­
keresni. 

A király nyaralása. Ő Felsége július 2-án Ischlbe 
érkezett s a nyár nagy részét ott fogja tölteni. 

Erzsébet királyné szobra Pöstyénben. Após-
tyéni fürdő parkjában mellszobra lesz Erzsébet 
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királynénak. Jankovich Gyula szobrászt bízták meg 
elkészítésével, ki a gipsz mintát be is végezte már s 
pár nap előtt próbaképen fölállították. A szobrot 
magát márványból faragják ki. 

Lónyay grófné már hosszabb idő óta; beteges­
kedik, s most Badenben üdül, hol Jenő főherczeg 
rendelkezésére bocsátotta pompás villáját. A múlt 
héten meglátogatta leánya, Erzsébet főherczegnő. 
A grófné most már annyira jobban van, hogy toló­
széken a kastély parkjában tartózkodhatik. A grófné 
megengedte, hogy a park minden részét a közön­
ségnek megnyithassák. Gróf Lónyay Elemér e hó 
2-ikán Bodrog-Olasziba utazott, birtokára. Vissza­
térése után feleségével együtt a morvaországi Ausz-
terliczbe megy, a hol hosszabb ideig maradnak. 

Egy elhunyt iró családja javára . Néhány hó 
előtt hunyt el Áldor Ármin hírlapíró. Özvegyének, 
árváinak nem maradt semmijük. Javukra egy bizott­
ság gyűjt. Pár nap előtt Laxenburgból érkezett ado­
mány, melyet Tomor Bóza kisasszony, Tomor 
Ferencznek, az öreg paedagogusnak leánya küldött. 
A postautalványra ez volt fölírva: az Aldor-árvák 
javára E. M. 12 korona, T. B. 4 korona. Az E. M. 
betűk Erzsébet Mária főherczegnőt, a néhai trón­
örökös leányát jelentik. 

Vörösmarty szobrának a helye. A Vörösmarty-
szobor országos bizottsága nevében Sajó Aladár 
jegyző július 3-án adta át Halmos polgármesternek 
a bizottság kérelmét, hogy a költő szobrának helyéül 
a lipótvárosi Gizella-teret engedjék át. A polgármes-
a hely választását szerencsésnek mondta, a kérés 
teljesítése azonban nemcsak ő tőle függ, de min-
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den befolyását fölhasználja, hogy a bizottság kérelme 
teljesüljön. 

Az eskütéri híd. Az eskütóri híd építésén nagy 
munkát végeztek a tavasz óta. A két parton a hídfő 
már tavaly elkészült, s a hatalmas alkotmány oly 
magas, mint a plébánia templom tornya. A tavasz­
kor kezdték meg az állványok építését egyik parttól 
a másikra. Ezernyi ezer gerendát használtak föl. 
A hajók közlekedésére három szűk nyílást hagytak. 
Az óriás állványokkal is elkészültek, s megkezdő­
dött a vaslánczok összeállítása az egyik oldaltól a 
másikig. 

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter e hó 
3-ikán nézte meg a munkálatokat és a lánczok 
szerelését. A nagy mű gyorsan halad, az utolsó két 
láncz-szemet e hó végén már elhelyezhetik és 
nyomban reá megkezdik a hídtest fölszerelését, 
melynek befejező munkálatai azonban a jövő évre 
maradnak. Az ünnepi hídavatás, melyen jelen lesz 
a király is, a ki először fog átmenni a teljesen kész 
hídon, a jövő év október havában lesz. A miniszter 
elrendelte, hogy a nagyszabású építkezés neveze­
tesebb részeit fényképekben örökítsék meg. Az 
állványozás maga oly kiváló műszaki munka, hogy 
annak megtekintése végett külföldről is számosan 
jönnek Budapestre, mert ritkán épül híd ily nagy 
vízen. Eddig bécsi, berlini és svájezi mérnökök jár­
tak itt s közelebb franczia és angol szakértők érkez­
nek ide, hogy a maga nemében páratlan, egynyílású 
Dunahíd építését tanulmányozzák. 

A műegyetem új épülete. Az új műegyetem épí­
tését a budai Lágymányoson az idei őszön megkez­
dik. A pavillon-rendszerben épülő új műegyetem 
egész kis városrészt fog alkotni. A műegyetem 
múzeum-körúti mostani épülete a tudomány-egye­
temé lesz. It t helyezik el a bölcsészeti fakultást, a 
melynek egy része, a vegytani és az embertani inté­
zet úgy is a műegyetem szomszédságában van. 
A tudományegyetem központi épületében így kényel­
mes helye marad a jogi és a hittudományi karnak, 
továbbá a különböző egyetemi hivataloknak. 

Hármas jubileum Jászóváron. A premontrei 
tanítórend jászóvári székhelyén június 29-ikén hár­
mas jubileumot tartott. A most végződött iskolai 
évvel töltötte be a rend három érdemes tagja szer­
zetesi életének és tanügyi működésének negyvene­
dik évét. A tanügy, irodalom s tudomány terén érde­
mes három rendtag: Nátafalussy Kornél, a nagy­
váradi tankerület kir. főigazgatója, dr. Károly Gy. 
Hugó, igazgatói czlmmel felruházott állami felsőbb 
leányiskolái rendes tanár Budapesten, dr. Stőhr A. 
Szilárd, a kassai kir. konviktus kormányzója, az 
orsz. közoktatási tanács tagja. Mind a hárman az 
18G1—62-ik tanévben kezdték meg érdemekben és 
sikerekben gazdag tanári pályájokat. A Jászóváron 
június 29-ikén tartott rendtanácsban dr. Takács 
Menyhért prépost-prelátus nagy elismeréssel emlé­
kezett meg a jubilánsokról s érdemeiket jegyző­
könyvbe iktatták. 

A júniusi hőség. Szokatlanul forró napok voltak 
június végén Amerikában, sőt Angliában is. Nálunk 
is mutatkozott a kánikulai hőség egy-két napon, de 
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r en t franczia alezredesnek, ki v iszont a franczia 
tengerészet i min i sz te rnek küldte el. A sá tor tíz 
m é t e r hosszú, hé t m é t e r széles sá rga selyemből 
van, gyönyörű hímzésekkel . Összes súlya 156 kilo­
g r amm. A sátor t egyelőre a páris i inval idus-palotá­
ban helyezték el s azu tán valamelyik á l lami mú­
zeumba kerül . 

A b é l y e g e k b e n t ö r t é n ő be f i ze t é sek m e g s z ü n ­
t e t é s e . A magyar kir. á l lamvasutak igazgatósága, 
a kereskedelemügyi magya r kir. m in i s z t e rnek a 
magyar kir. pénzügyminisz ter re l egyetórtőleg kibo­
csátott rendele te a lapján bélyegekben tö r t énő befi­
zetéseket többé n e m fogad el. F igye lmezte t i ennek 
alapján a közönséget , hogy ezu tán b á r m i néven 
nevezendő befizetéseit csak készpénzben vagy pedig 
a pos ta takarékpénz tá r út ján teljesítse. 

HALÁLOZÁSOK. 
Mádi KOVÁCS GYÖRGY t ábor sze rnagy hol t tes té t 

júl ius 3-ikán reggel szente l ték be a gerjeni kastély­
ban s o n n a n Paksra , a családi s í rbol tba száll í tot ták 
szülei mellé. A jeles k a t o n a m á r régen betegeskedet t , 
de halála mégis h i r t e l en t ö r t én t . J ú n i u s 30-ikán, 
vasárnap este még orvosával, dr. Góth Lajossal sak­
kozott s az tán reggeli öt ó rakor m á r meghal t . 
A király nevében Bolfras főhadsegéd in téze t t a 
családtagokhoz részvétet nyi lvání tó távi ra to t . Lob-
kovitz herczeg budapes t i had te s tpa rancsok bejelen­
tet te , hogy a temetésen Eohonczy a l tábornagy fogja 

aztán enyhült és eső hüvösítette, New-Yorkban 
június 27-én kezdődött az elviselhetetlen hőség és 
rendkívül sok áldozatot követelt. New-Yorkban ettől 
kezdve júl ius első napjáig 300-nál több halálos 
napszúrás fordult elő ; csak jún ius 30-án 87. Júl ius 
elsejéről egy távirat azt je lente t te : A hőség mia t t 
150 rendőr betegen fekszik a kórházakban. A Bel-
levue-kórházban június 30-án t izenhat t onna jeget 
fogyasztottak el a betegek kezelésénél. Az üzletek 
egész nap zárva vannak. A lakosság nagy része az 
éjjelt szabad ég alatt, a városi ker tekben tölti, m e r t 
zárt helyiségekben lehetetlen megmaradn i . Orvosi 
szakemberek azt mondják, hogy h a ez a hőség még 
három napig tart , akkor az Egyesült-Államokat 
nagy csapás érheti . 

A k h i n a i c s á s z á r n é s á t r a . A kh ina i háború alat t 
főleg Peking megszállásánál, a szövetséges csapatok 
nagyon sok becses tárgyhoz, kh ina i műipar i czik-
kekhez, szövetekhez, finom porczellánokhoz ju tha t ­
tak. A császári pa lo tákat is megszállván, a régisé­
gek és finom ri tkaságok közt válogattak és hogy 
válogattak is , elégszer volt szó róla. A franczia 
ko rmány a franczia par tokra érkezett egész hajó­
nak ily szállítását lefoglalta és visszaküldőtte. De 
azér t akadt sok had i zsákmány. Most azt je lent ik , 
hogy a franczia csapatok megszerezték, magokkal 
is vi t ték a kh ina i császárné gyönyörű sátorát , 
melye t k i rándulásai alkalmával szokott haszná ln i . 
A sá tor t állítólag egy manda r in ajándékozta Lau-

LÉGHÁZAK. 

A LÉGFÜRDŐ BELSEJE. 

T E R M É S Z E T E S G Y Ó G Y I N T É Z E T B U D A P E S T E N . 

képviselni. Temetésére k ivonul t a to lna i u lánus -
ezred, Tolnavármegye képviseletében az egész 
megyei t iszt ikar, a 12. gyalogezred, me lynek Mádi 
Kovács tulajdonosa volt, képvisel te t te magá t . A ko­
porsót e hó 3-ikán reggel Zányi faddi p lébános szen­
telte be Gerjenben, a temetés i sze r t a r t á s t pedig 
Pakson, Császka György kalocsai érsek végezte 
nagy pap i segédlettel. A paks i t eme té sen a m a ­
gyar királyi honvédség is küldöttséggel képvisel­
te t te magát , m e r t az e lhunyt t izennyolcz évig a 
honvédséghez tar tozot t . Álgya Sándor huszárez re ­
des és T a n á r k y Béla százados képvisel ték a h o n ­
védséget, s díszes koszorút helyeztek a rava ta l ra . 
A koszorú nemze t i szalagján ez a fö l i r a t : «Szere­
te t t baj társának a magyar kir. honvédség.* A t eme­
tésen ott voltak : a had tes tpa rancsnok képviseleté­
ben Eohonczy al tábornagy, Vojnárovi ts Elek, Zol­
t án Elek, Andrásfy al tábornagyok, és sok m á s ka to­
na i és polgári előkelőség, az e íhúny t ezredének kül­
döttsége, a község elöljárósága és több falu n é p e . 
Koszorút igen sokan küldöt tek a ravata l ra . Készvét-
távirat min tegy háromszáz érkezet t a gyászoló csa­
ládhoz. 

BEÖTHY ZSIGA, a kolozsvári nemze t i sz ínház m ű ­
vésze, a fiatal színész nemzedék egyik legtehetsé­
gesebb tagja megha l t júl ius 5-ikén Budapes t en , hosz-
szas betegség u tán . Színészi pályáját a fővárosban 
kezdte, hol sokan i smer ték a fiatal ember t , s a leg­
nagyobb részvét nyi lvánul a Beöthy-csa lád gyásza 
i rán t . Édes atyja az i rodalom és a t a n á r i szék je lese , 
Beö thy Zsolt, a Kisfaludy-Társaság elnöke ; bátyja 
pedig Beöthy László, a Nemzet i Sz ínház igazgatója. 
Édes anyja Rákosi Szidi, a Nemzet i Sz ínház művész­
nője fia betegségének roszra fordultával á l landóan 
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mellette volt, s kar ja i közt ér te a halál . Rákosi J e n ő 
elhunytban unokaöcscsét siratja. A fiatal 26 éves 

fflüvész korai ha l á l á t régebbi szívbaj okozta. 
WALKÓ LAJOS, a Magyar leszámítoló és pénz­

váltó-bank igazgatója, több gyár i vállalat és rész­
vénytársaság tagja, 49 éves korában , Herkules-für­
dőn meghalt . Teljes egészségben u tazo t t oda, de 
hirtelen befeg let t . Özvegye, szül. Fabr ic ius Amália, 
két gyermeke és édesanyja gyászolja a megboldo­
gultat. Walkó Lajos 19 éves korában lépe t t be m i n t 
hivatalnok a magya r leszámítoló- és pénzváltó­
bankba, a hol tehetségével , kiváló munkaerejével 
emelkedett. 1894-ben kinevezet t és 1896-ban válasz­
tott igazgató let t . H a l á l á n a k vá ra t l an h í r é t a leg­
nagyobb részvét fogadta. 

JÜRISS MIHÁLY, a privigyei kerüle t néppár t i kép­
viselője, július elsején, Pr iv igyén meghal t . Hetven­
hét esztendőt élt, a ranymisés áldozópap, czímzetes 
kanonok, pr ivigyei p lébános volt. A képviselőházba 
az 1896-iki á l ta lános választás alkalmával került be 
s egészen a múl t évig tevékeny tagja is volt pártjá­
nak sok kérdésben fölszólalt. Ez év óta á l landóan 
betegeskedett, alig m u t a t k o z o t t a Házban . 

Elhunytak m é g a közelebbi napokban : KOVÁCS 
SIMON, székesegyházi kanonok , Gyulafehérvárott . — 
ÁBBAHÁMY GYULA, t ak t a -ha rkány i ref. lelkész, életé­
nek 63-ik évében, T a k t a - H a r k á n y b a n . — Id. NORI-
CSÁN JÓZSEF, 1848—49-béli főhadnagy, nyűg. orszá­
gos fegyintézeti el lenőr, 84-ik évében, Szamosuj-
vártt. Min t a 29-ik honvédzászlóal j vitéz főhad­
nagya résztvett a zsibói ü tközetben . Kolozsvár bevé­
telénél s Temesvár os t románá l elfogták. A kolozsvári 
ereklye-múzeum a haza védelme körűi teljesített 
szolgálataiért, a közpályán folytatott mintaszerű 
életéért, va l amin t a m ú z e u m alapí tása és fejlesz­
tése körűi t anús í to t t lelkes és sikeres támogatásáér t 
tiszteletbeli taggá választot ta . Özvegye, fia, dr. Nu-
ricsán József kulturvegyész és két leánya gyá­
szolja. — LISZNYAI JÁNOS, a képviselőház nyűg. 
pénztárnoka, Budapes t en és hol t tes té t Nyíregy­
házára szállították. Budapes t i temetésénél a kép­
viselőház t i sz t ikarának nevében Dessewffy Arisztid 
háznagyi t i tkár m o n d o t t beszédet. — Ifj. BARBÁS 
JÓZSEF, Rókus-korházi segédorvos, dr. Barbás József 
főorvos 28 éves fia, Budapes ten , önkezűleg oltván 
ki életét. — K L E I N L I P Ó T , nagykereskedő, 48-as 
honvéd, ki Szen t -Tamás os t románá l is jelen volt, 
71 éves korában , Szabadkán . — ADDA KÁLMÁN, 
nyűg. kir. osztálygeológus, 39 éves korában Pozsony­
ban. — LÁZÁR ÖDÖN, Szilágy-Somló város alkapi-
tánya, szívszélhűdésben. — G É B É JÁNOS, lőcsei 
fó'reáliskolai t a n á r , Lőcsén , 55 éves korában. 
Harmincz évig működö t t a t aná r i pályán. — 

E E D T H - W I C H LAJOSNÉ, szül. Nikolics Mihaela 
bárónő, huszár főhadnagy neje, báró Nikolics 
Fedor val. belső t i tkos tanácsos leánya, 21 éves 
korában gyermekágyban, R a d n á n . — Özv. rozvágyi 
ANTONY ISTVÁNNÉ, szül, l iszkai Steller F loren t ina , 
80 éves, Eper jesen. — RAJNAI IRÉNKE, polgári 
tanítóképzó'-intézeti növendék, özv. Rajnai Vil-
mosné, szül. J e n e y I l o n a leánya, Budapesten, 
21 esztendős korában . — BÁTKY ENDRÉNÉ, szül. 
Schlenk H e r m i n a , Székes-Fejérvárot t . — KOBÁNYI 
KÁROLYNÉ, szül. B e r t h a n Pau l in , Bá ton . 

SAKKJÁTÉK. 
2230. számú feladvány. Minckwitz J.-tól. 

SÖTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2213. sz. feladvány megfejtése Schaad Th.-tól. 

Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 
1. Be3-el ._. Kd8—e7 (a) 1. _ . . . . . . . . . e4-e3 
i. Bel—e4: . . . Ke7—d6 : (b) 2. Bel— a l — __. t. sz. 
, Be4—e5 : „_ t. sz. 3. Bal—e8 stb. 
+• F mat. 

Világot 
2. . . 
3. Be4—e5 : stb. 

Sötét. 
Ke7—d8 

Helyeaen f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi 8. — Kovács J. — Csomonyán: Németh Péter. — 
Upitvártt: Hoffbauer Antal. — Bakonyszentlátzlón: Szabó 

János. — Kecskeméten: Balogh D. — A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői üzenetek. 
Aratáskor. Elbeszélés. Azaz hogy annak mondja a 

szerző. De nem az, hanem inkább életkép. Sajnos 
azonban, hogy nem sikerült. Pedig az Íróban van 
megfigyelő tehetség s le is tud írni valamit, de egé­
szet alkotni, gondolatát, tárgyát élvezhető alakba 
önteni nem képes. Talán jó írók tanulmányozása és 
gyakorlat ezt is meghozhatja. 

T. I. A parafát, ha mélyre nyomják ÍR le, gyorsan 
feljő a víz színére s ott úszni kezd. Kísérletek sze­
rint ez a mélység azonban legfelebb csak hatvan méter 
lehet, ha lejebb bocsátják, a víztömeg nyomása miatt 
már nem képes fölemelkedni. 

Nem közölhetők: Menyegző. Szerkesztő úr.' El­
nyújtott, mesterkélt, kuszált próza; sokszor alig van 
értelme. A rhythmusról meg, úgy látszik, hogy fogalma 
sincs. — Csendes néma. Olt hol . . . Az első szörnyű 
homályos, a másiknak nincs semmi tartalma ; nyelve, 
verselése is merev s a refrainek is csak a versek 
egyhangúságát emelik. — A megfagyott virág. Szellő, 
repülj. Nagyon kopott motívumokból szövi, — bár 
elég ügyes verseléssel, — verseit s így nem tud az 
olvasóban érdeklődést kelteni. — Vigasztalás. Telje­
sen értéktelen. — Az tanyai látogatás* czímü vers­
nek tért nem adhatunk, mert már egy másik lapban 
megjelent. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujság» 23-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Előítéletet nehezebb leküzdeni, 
mint egy csatát megnyerni. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-ntcza 9. 

A z E l s ő L e á n y k i h í í z a s i t ó E g y e s ü l e t m. sz. 
(Leány- és fiu-biztositó intézet). Folyó évi június hó­
ban 1018 jutalékrész írattatott be és nászjutalékok fe­
jében 58,769 korona 90 fillér fizettetett ki. 1901 január 
1-től június 30-ig beirt összes jutalékrészek száma 6622 
és a kifizetett nászjutalékok összege 273,630 korona 
94 fillér. 

Zenemű újdonságok SFSÍfíELuSffi: 
hivatalában Budapest, VI . , Csengery-u . 62/a. «Magyar 
varieté album» ének és zongorára (20 legújabb népszerű kupié­
vel) 4 kor. Greizingerlván t i 17 magyar dalok• egy hegedlire 
3 kor Csengery Gy. «100 legújabb divatos magyar dalok s nóták 
gyűjteményei 2 korona. Lányi ErnS Gárdonyi nóták 6 legú­
jabb magyar Göre nóta —ebben a most oly divatos .Nagysá­
gos és tekintetes szolgabíró urn kátsa czigánynót K2.40. 

bárhol megjelent zenemű folyton kapható. 9052 

H A IZZAD, 
ha viszket a teste, ha sömörös, ha 

bőrkiütései vannak, ne csináljon semmit, csak 
egy tégely Erényi-féle 

Ichtiol-Salicylt 
vegyen. Szagtalan. — Ára 3 korona, utasítással-

Szétküldi: 8995 

E R É N Y I gyógyszerész, 
S z a b a d s z á l l á s . 

Főraktár: Tőrök I. Birály-utcza 12. szám. 

A Franklin-Társalatnil megjelent. 

ÉLET. 
E L B E S Z É L É S E K 

Irta 
J A K A B Ö D Ö N . 

Neogrády Antal 

c z i m k é p é v e l . 

Ára füive 2 kor. 

Alapíttatott 1865-ben. ~* 
A legjobb bel- és külföldi 

pianinók és liarmonimnok 
legolcsóbban kaphatók 

Heckenast Gasztáv 
zongoratermében 

Budapest, IV. Gizella-tér 2. 
(Viczi-n cza sarkin). 

E h r b a r udvari longoragyár 
S o h i e d m a y e r é s Éatl 
stuttgarti udvari zongoragyir 
magyarországi egyediili kép­
viselete. Valódi amerikai har-

moniumok. 8874 

intézet. Árjegyzék ingyen 

A legszebb franczia papirkalapok nagy 
választékban 8951 

KLEIN VILMOS 
papirkereskedésében, 

Budapes t , K o s s u t h Lajos-u. 2 0 . 
(Országos Kaszinó palotában.) 

Látképes levelező - lapok 
különlegességek raktára. 

+SoYányság+ 
Szép, telt teetidomok * m! keleti 
«roporonktól,1900. évi párisi arany­
éremmel kitüntetve 6—8 hét alatt 
már 30 lontnyi gyaxapodaaért ke-
laeeég. Orvoei rend. nerint. Szigo-
rnenbeeeületee.Sem izédalgée. Szá-
moe köszönőlevél. I n kartononként 
I kor. 50 fUL Poatantalvinv vagy 
ntánvéttel. Hawnalatt ntaaitaasal. 

Hyffien. I n s U t n t 9156 

D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, 18. Königgrátienrtnu»e 69 

Mig eddig a régi bőrbetegségek, a legkülönbözőbb 
súlyos idegbajok (neurastnenia.vitustáncz), a sáp­
kor, a női arezot eléktelenítő pattanások s a női 
nemi szervek folyásokkal kombinált hurutos meg­
betegedéseinek kezelésénél csekély értékű idegen 

vizekre voltunk utalva, addig ujabban 

a PARÁDIARSEN vízben 
( v a s t a r t a l o m m a l ) 

olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas 
viznél (Boncegno Levico) hatásosabb, könnyebben 
emészthető s manapság már minthogy legelöbbkelő 
orvosi tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók egész 
serege dioséri hatásait, hazánkban csaknem kizáróla­

gos keresletnek örvend. 
Gróf Károlyi Mihály uradalmi felügyelősége Párád. 

Egy postaláda 7 palaczk parádi arsen-vastar-
talmu gyógyvizet Magyarország összes posta­
állomásaira 5 korona 80 fillérért bérmentesen 

szállít a 
Főraktár: ÉDESKUTY L. BUDAPESTEN. 

cs. és kir. udvari szállító. 9153 

Á s v á u y viz - n a g y k e r e s k e d ő . 
Kapható minden gyógytárban éa megbiaható fü&ierkereakedésben. 

Specialista Sérvkötőkben. 
Legújabb cs. és kir. szab. Ke le t i - fé le sérv-
k ö t ő orvosi tekintélyek véleménye szerint 
legtökéletesebb ezen nemben ; nem csú­
szik, nem gyakorol kellemetlen nyo­
mást és eltávolítja czélszerii szerkezeténél 
fogva az eddigi sérvköló'k hiányait. Ara : 
egyoldalii 12 kor., kétoldalú 2 4 kor. Gyá­
ramban készülnek ezenkívül: műlábak, mű-
kezek, műleges fűzők, egyenestar­
tók, járó és nyújtó gépek, gummi 

görcsér-harisnvák, úgyszintén az összes 
gummi-kttlönlegességek urak és höl­
gyek részére.— Megrendeléseket pontosan 

eszközöl 8931 
W *-*l *-k*3 ¥ orvossebészi műszerész 
I V e l e t l J . BUDAPEST, 
IV., K o r o n a h e r c s e g - u t c a a 17. >>. 
Nagy képes árjegyzék ingyen, zárt boritkéban. 
Ezen hirdetés tulajdonosának be­
vásárlásnál 10°,o-ot engedélyezek. 

éh tűk fái 
V S T GRÉME SANS 6RMSSE UÜ 1 Pár D«p alatt minden arezot fehérít, üdít 

- és szépít Ára 1.9» kor., sz? ppan 1 kor. 
D r K O V Á C S K É Z P Á S Z T A J V 

•tankb lélhold alakú védjeRvgyel valódi) 3 nap a l a t t | 
r minden kezet gjöagéiis e s fehérre varázsol | 

Egy tégely 1.40 kor. Hozzávaló szappan 1 kor. 
K Á R P Á T I IBOLY.-Vrr.LAT 

a legdivatosabb és legkedveltebb pirfum. 
Ára mintaüveggel szép dobozban * ' °™>± _* . m P** t 0 

minden ffyófrytaraan es gyofryarnnzletbej . 
Fő- és szétkaldési raktár: 

Dr. KOVÁC3 B R S Ő gyógyszertára is illatazergyára-
Budapest VI . , Gyár-utoza 17. 

Megje lent „ T o i l e t t - t i tfeofc" k i v o n a t r a 
inyyen és be'rmetUte. 
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Különös határozmányok. 
Azon állomásokra nézve, melyeken a bérleti időtartam alatt ezred- vagy dandár-

ín lovasságnál az osztály) összpontosítások eszközöltetnek, illetőleg szabadságolt lovak 
bevonultatnak, a bérletnyertes köteles a származó nagyobb szükségletet és az esetleg 
engedélyezett pótlékokat a szerződött árak mellett szállítani. 

Székesfehérvár, Szolnok, Kaposvár, Pécs, Kecskemét, Zombor és Szabadka állomá­
sokra nézve a vállalkozók kötelesek azon többletet, mely az 1901/1902-ik évben beidézett 
ezabadságosok, tartalékosok és póttartalékosok által származik, a bérleti árak mellett 
szállítani. 

A bérletnyertesek kötelesek az átvonuló csapatok szükségletét a feltételi füzet 
IV. pont, 1. bekezdés, A—a) határozmányok értelmében kiszolgáltatni. 

A kézvényelések a szükségleti helyeken lótápczikkekre nézve ötnaponként, a 
fa és kőszénre nézve havonként és az ágyszalmánál négyhavonként történnek. 

A lótápczikkek, ha az a csapat érdekében áll, a cs. és kir. hadtest-hadbiztosság 
jóváhagyása mellett kivételesen ÍO vagy 1 5 n a p r a is kézvényelhetők. 

A bérleti nton szállítandó agyszalma, tűzifa és kőszénre az ajánlatok a szük-
6é»let helyére való feltétlenül elfuvarozással együ t t teendők. 

A szállítók raktárai ne legyenek 1-9 km.-nél nagyobb távolságra a katonai 
laktanyáktól és kocsizható út mellett kell, hogy legyenek; ha a távolság 1-9 km.-nél 
nagyobb, akkor a szállító szintén köteles a lótápczikkeket saját költségén elfuvarozni. 

Az alomszalmának 1U r é szben zsnpszalmából ke l l á l lani . 
Azon állomásokon, hol a szállító a széna-csomagokat kötelekkel kötve átadja, a szal­

makötegekre szánt szalma a csapatnak alomszalmául megtérítés nélkül kiszolgáltatandó. 

Aján la tok ki n e m i r t c z ikkek rc , továbbá a ján la tok , melyek 
hosszabb időre , m i n t a k i i r t szállitási i d ő t a r t a m r a szólnak, fe l té t lenül 
és azonnal v i sszau tas i t t a tnak , és a j án la tok a tá rgyalás r áköve tkező 
nap já tó l kezdve 14 n a p n á l röv idebb impegnoval n e m vé t e tnek t e k i n ­
t e tbe . 

Ezenkívül a tárgyaló-bizottság részéről mindazon ajánlatok nem vétetnek tekin­
tetbe, melyekben egy és ugyanazon czikknél, a kiirt biztosítási idő tartamának egyes 
szakaira, különböző árajánlatok tétettek. 

A fa- és kőszénszállitásra beadott ajánlatokban azok neme is megemlítendő. 
A terményeknek á l t a lános mozgósítás esetén való kiszolgáltatagára nézve a 

szállítási feltételek füzetének XXVII. pontjára különösen utaltatik. 
Azon esetben, ha valamelyik állomáson a szállító, vagy a vele érintkezésben álló 

személyzetnek lovai között ragályos betegség ütne ki, a katonai igazgatásnak jogában 
álland, a fenforgó ragalyveszélyes állapotokról kiállított katonai állatorvosi bizonyítvány 
alapján, a lóállománynak — az igazolt szükség tartamára — a szükséghez képest 
esetleg más járványmentes állomásról való szállítás utjáni élelmezése iránt intézkedni, 
a nélkül, hogy a szállítónak valamely kártalanításra igénye származnék abból, hogy 
a lótáp ezen időre nem tőle vétetett fel. 

A szénára való ajánlattevők kötelesek politika hatósági bizonyitványnyal be­
bizonyítani, hogy a Bzéna oly vidékről nem való, melyeken a házi állatok között 
lépfene uralkodik. 

Általános határozmányok. 
1. A tárgyalások mindenkor 10 órakor délelőtt bizottságilag tartatnak meg, 

melyhez kizárólagosan írásbeli ajánlatok fogadtatnak el. 
2. Az 1 koronás bélyeggel ellátott ajánlatoknak, lepecsételt bori lék alatt, az elő­

irt bánatpénzekkel együtt, külön boríték alatt való csatolása mellett, az illető állo­
más szükségletének tárgyalására kitűzött napon, legkésőbb délelőtti 10 óráig kell 
a tárgyaló-bizottsághoz beérkezniük; későbben érkező, vagy távirati utón tett aján­
latok nem vétetnek tekintetbe. 

Ha valamely ajánlatban a számokkal és betűkkel irt ár között eltérés mutat­
koznék, akkor a betűkkel írott ár fog helyesnek tekintetni. 

3. Minden ajánlattevő, a szerződési kötelezettségben már álló vállalkozók 
kivételével, üzleti képességét s erre vagyonának elégséges voltát a kereskedelmi és 
iparkamara által, ha pedig a kereskedelmi lajstromba bejegyzett czégje nem volna, 
az illetékes gazdasági egylet által kiállított bizonyitványnyal igazolni tartozik. 

Az ilyen bizonyítványok nem az ajánlattevő, hanem a felsorolt hivatal vagy 
egyesület által a tárgyaló bizottsághoz hivatalosan juttatandók. 

Bizonyítványok, melyek a tárgyalás napjától számított két hónál korábbi 
kelettel bírnak, tekintetbe nem vétetnek. 

Ezen bizonyítványokból a szállitási képesség terjedelmének ki kell tűnnie. 
4 A tárgyalásokra nézve a Budapesten, illetőleg Székesfehérvárott, 1901. évi 

június hó 26-án kelt hivatalosan két példányban kiállított feltételek füzetének 
határozatai mérvadók. Ezek betekinthetók a cs. és kir. 4. hadtest hadbiztosságánál, 
a budapesti és székesfehérvári cs. és kir. élelmezési raktároknál, naponta délelőtt 
9 órától 12-ig. 

Az ezen szállitási feltételek füzetében foglalt feltételek betartására minden 
ajánlattevő az ajánlat benyújtásával már kötelezve van. 

Ezen szállitási feltételek füzetei az előbb emiitett élelmezési raktáraknál 
nyomtatott ivenként 8 fillérért el is adatnak. 

5. Községek és termelők a bánatpénz letételétől mentesek, de ajánlataikért s az 
ezekben elvállalt kötelezettségekért, ugy mint más vállalkozók, szavatolni tartoznak. 

6. Az élelemi czikkeknek az állomáshoz tartozó helységekbe való elfuvarozá-
sara nézve, a feltételi fUzet XVII. pontja értelmében, nemkülönben az élelmi czikkek­
nek azon osztályokhoz való elfuvarozására nézve, melyek a fegyvergyakorlatok alatt 
a szállítók raktáraitól 1-9 kilométernél nagyobb távolságra esnek, külön ajánlat 
teendő, mert különben feltételeztetik, hogy az elfuvarozás a követelt szállitási árban 
már benfoglaltatik. 

Ha az eltuvarozásra többen egyenlő árak mellett ajánlkoznának, akkor ezek 
közül az, ki az illető czikkek szállítását elnyerte, előnyben részesül. 

7. Az ajánlkozók a hadigazgatásnak ajánlatuk elfogadása iránti nyilat­
kozata tekintetében lemondanak az 1875. évi XXXVII. törvényczikk 314. és 
315. §-aiban valamely ajánlat elfogadása iránti nyilatkozatra nézve megállapított 
határidőnek betartásáról. 

8. A téli hónapokban, azaz október hó elsejétől márczius hó végéig szük­
séges alomszalma ,2500 grammos adagokban, a nyári hónapokban pedig 1700 
grammos adagokban szolgáltatandó ki. 

Daczára ennek azonban az ajánlatok 2100 grammos alomszalma-adag után 
teendők. 

Eelt Budapesten, 1901. évi június hó 20-án. 

4 cs. és kir. 4. hadtest hadbiztossága. 

1 koronás 
bélyeg Ajánlati minta. 

_ _ - fillér, 
.....fillér, 

Jf., szóval fillér, 
.f., szóval„ ...fillér, 

Én aliulirt az 1901. évi június hó 26-án 3920. sz. a. kelt hirdetmény alapján ezen... ***) ajánlatommal kötelezem magamat, hogy az N. 
állomásra nézve: 

a szénának 5600 grammos adagját -*•> BZ*val.__. 
az alomszalmának 2100 grammos adagját *r* SZ 

az ágyszalmának métermázsáját, a szükséglet helyére való elfuvarozással együtt 
a tűzifának köbméterét (neme), a szükséglet helyére való elfuvarozással együtt 
a kőszénnek métermázsáját (neme), a szükséglet helyére való elfuvarozással együtt f., szóval fillér. 

190 . évi.... hó l-től 190 évi hó végéig terjedő időtartamra szállítom, továbbá az átvonuló élelmezést is a gyakorlatokhoz bevonuló 
82abadságoltak7tarteÍéko8ok, póttartalékosok és honvédek, valamint átvonulások részére, az előkészített feltételi füzet illető pontjai értelmében, kiszolgáltatom és ezen 
ajánlatért a külön borítékban csatolt (vagy az ide csatolt elismervény szerint a pénztárnál letéteményezett semmi más kötelezettségért nem szava­
toló) nevezetesen . . összesen korona bánatpénzzel kezeskedem. 

Továbbá kötelezem Wgamat"azon"esetben7ha a szállítást elnyerném, hogy legkésőbb 14 nappal az ez iránti hivatalos értesítés után bánatpénzemet a 10 száza­
léknyi óvadék erejéig kiegészitendem, 8 ha ezt elmulasztanám, a had igazgatását feljogosítom arra, hogy ezen kiegészítést a kijáró szállitási keresetemből való levonás 
ntján eszközöltesse. Egyébiránt a hirdetményben közzétett feltételeken kivül a tárgyalásra előkészített feltételi füzetekben foglaltaknak is alávetem magamat. 

Az N. . . nek N.-ben kelt, ide mellékelt értesítése szerint a megbízhatóságomról és vállalatképességemről szóló bizonyítvány közvetlenül 
u .-nek fog átküldetni. « „ , A,, , , i _ . , ,,_ , 
. Kel tN. . -ben, 1901 hó n. N. N. (vezeték-es keresztnév, lakhely, megye.) 

Megjegyzés. 
***) Ezen helyen olyan esetben, midón az ajánlattevő az illető ajánlatot kizárólag összetesnek kívánja tekinteni, az «ősszetes» szó beszúrandó, mert minden 

"jinlat, mely ezen toldalékot nélkülözi, nem összetesnek tekintetik. uely ezen toldalékot nélkülözi, nem összetesnek tekintetik. 

Az ajánlat lepecsételendő és boritékára írandó: 
•Ajánlat az 1900. évi szeptember hó 18-án kihirdetett s 190 
A letéteményezett bánatpénz az ajánlatban részletezendő. 

hó -n tartandó tárgyaláshoz.* 
(Utánnyomat nem dijai tátik.) 
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ALAPÍTVA:. 

'•^VALÓDI ANGOL ÉS AMERIKAI 

S P O R T J Á T É K O K ^ 
LEGOLCSÓBB MEGBÍZHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSA -• 

K É P E S // 
^ÁRJEGYZÉKET JJ g 

KÍVÁNATRA BÉRMENTVE KÜLD= 

I IENNISCRANOO 
^ELKÉSZITÍSE I 

SEFFiR ANTAL 
•BUDAPEST-

IV KÁnoiYinnfll. B0OSzAnlZ> 
Xmm\mvmmimin)\ ^ 

iGflZMS/KI KÖTÉIÁRÚK.FEKÉR WHBTEHráOTlIXTlOTKtMfWÖL 
, ZSINEGEK ZSflKOKPONYVAK.KERTITOWLpK---
TDRNAtaKÖZÖKFáWAiYAKts nwodNEnüHAWK y 

' IPARTELEPÉI ^ _ _ CuiBWKNflKfelNTEZErtWIE^ 

FELSZERELÉSE-

8915 

A F e r e n c z J ó z s e f keserűvíz 
az egyedül elismert 

kellemes izü, természetesen hashajtó szer. 

Kopaszfejüség 
gyógyítása. 

Akadályozza a haj kihullását, elhajtja a siirkét ég 
viszketést, megadja a kopasz fejnek ismét dús haj-

növését, szemöldökeit és pillasztirét. 

Próbaszállitás ingyen. 

Nincs többé mentség sürke, hajkihullás vagy 
kopaszság- miatt. 

Walker N. asszony, 18 Haven St., Grimsby, Eng.: tEgy 
kopasz folt, mely régóta volt, újra hajjal szépen benött.» 

F. B. asszony Everett, Iona villa, Tnrbeck Terrace Boád, 
Eng.: aHnsz éven át hullott a hajam és csak annyi ma­
radt, mint egy kalap karimája. Most pompásan és sűrűb­
ben n5 és az On szere valóban csodálatos.! 

G. Bunce úr, 32 Bichardson St., High Wycomba, Bncke, 
Eng.: "Kellemesen meg vagyok lépetve konstatálhatni, 
hogy a Foso-szer három heti használata után hajam újra 
nőni kezdett. Ajánlom ezt a gyógykezelést összes bará­
taimnak mint egyetlen hatásos gyógymódot a haj ujra-
növesztése végett.v 

E szer ezreket gyógyított és senki se féljen, hogy a leg-
kevésbbé ártalmas volna. Senkit se kényszerithetünk, 
hogy higyjen nekünk. Hanem kérjen bárki egyszerűen 
egy ingyen-próbát és győződjék meg maga annak csoda-
szerű hatásáról. 

E szer a viszketést és sörkét is gyógyítja, mi a kopa­
szodásnak biztos előjele, és egészségben és erőben tartja 
a fejbőrt. Továbbá visszaadja az ősz hajnak természetes 
színét és növeszt sűrű szemöldöt és pillaszőrt. 

Ha nevéhez és lakáscziméhez egy 10 filléres levélbélye­
get portoképen mellékel és azt az lAltenheim Medical 
Dispensary, 3466 Butterfield Building, Cincinnati, Ohio 
TJ. St. o. A.i czim alatt elküldi, a csodálatos szerből egy 
ingyen-próbát kap bérmentesen. 9170 

Tessék figyelembe venni, hogy a levélporto Amerikába 
26 fillér. Szíveskedjék nevét tisztán és lakásczimét telje­
sen megírni, hogy ne történhessék tévedés. 

^SVIEfl£( 
IBOLYA, 

|IGAZI IBOLYA ILLAT | 
kizárólagos iészitöi 

JVLOTSCHAisT^ 
BÉC$£LUGECK3«.< 

S z é p s é g e g é s z s é g t a n a 
(Kozmetika) 

czimü könyvemet ajánlom mind­
azoknak, kik szépségüket megőrizni, 
fokozni, visszanyerni óhajtják, vagy 
valami szépséghibától megszaba­
dulni szeretnének. Foltok, kiütések, 
kinövések, anyajegyek, sebhelyek, 
arczszőrök stb. alapos és ártalmat' 
Un elmulasztása, az arcznak, haj 
nak, kezeknek észszerű ápolása, szó 
val minden képzelhető kozmetikai 
kérdésre felelet van a könyvben. 
Anyáknak, kik gyermekeik szépsé­
gére féltékenyek, nélkülözhetetlen 
Ara egy korona, mely postabélyegek' 
ben is beküldhető czimemre ; portó 
külön.Dr. Jutassy József bőrgyógyász 
a kozmetika szakorvosa! Budapest, 
Kossuth Lajos-utcza 4. Személye­
sen található vagyok d. e. 10— 12-ig 
éa d. u. 2—4-ig. Levelekre válaszolok. 

9007 

CREME 
DE FANCHON 

a 3 sziv véd­
jegygyei 

Rögtön finomító és 
szépitő arckrém. Leg-

jobb a világon! 
Ártalmatlan! 

Zsírtalan! 

Kis "~ Nagy 
tégely I K. tégely 2 K. 

Főraktár : 
„ U R S I T S " gyógyszertár. 
.Budapest,Rakóczy-te~r2Qi 

Vidékre 20 f i l lér 
többlet bekül­

dése utá D 
frankó* 

Kapható mindenhol. Raktár : 
T ö r ö k g y ó g y t á r , B p e a t . 

Hermann A.-féle 
FINE-FLEUR 

Tea-szilvórinm 
a rumot teljesen póto l ja ! A leg­
magasabb körökben is teljes elis­

merésben részesült. 
H E R M A N N A. 

desztilatőr 9209 
Várasd (Horvátország). 

Budapesti raktár: 
H o r v á t o m . SzUv. Csar­
nok, V., Erzsébet-tér 18. 

BUDAPESTI GYÁRAK ES CZEGEK 
Bndapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön RészY.-társ, 

Trodíii : V I . k e r . , A n d r á s s y - u t 5 . (saját házában). 8963 
Befizetett részvénytőke 10 millió korona. Elfogad betéteket takarék-betéti köny-
vecskék és pénztári jegyek ellentben 4°/>-os k a m a t o z á s s a l , valamint folyó-
száraiában (cheok-számlán). A 10"/o-oz betétkamat-adót az intézet fizeti.) Le. 
száit i i to l v á l t ó k a t , e l í i legreket n y ú j t é r t é k p a p í r o k r a . V Á L T Ó . 
Ü Z L E T E megbízásból teljesíti mindenféle értékpapírok vételét és eladását 
a legelőnyösebb feltélelek mellett s foglalkozik minden a váltóüzletek keretébe 

tartozó üzletágakkal. Üzleti órák: délelőtt Vt9—Val-ig, délután 3— 7a5-ig. 
M a g y a r k i r . o s z t á l y s o r s j e g y e k f ő e l á r a s i t ó h e l y e IV . . K o r o n a u e r -
c z e g - u t c z a 1 1 . Kézi zálogüzletei: IV., Károly-körut 18., IV., Koronaherczegn. 
és zsibáms-u. sarkán, VII., Király-u. 57., VIII., József-körűt 2., Üllői-út ö! 

Első magyar üveggyár 
részvény-társaság 8m 

Budapesten, V. ker., Ferencz József-tér 8. 
(Az Akadémia közvetlen közelében). 

Kukoricza-hütök és szölö-mosók, 
asztali üvegkészletek, 

vendéglői, kávéházi és háztar­
tási üvegnemüek gyári raktára. 

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Virágvázák legszebb kivi­
telben nagy választékban. 

HAVID KÁROLY ÉS FIA doboz-papíráru és szab.fémkapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. Telefon 91—48. 

Gyárt nagybani elárusításra 
következő nj cs ikkeket 

A leghnomaDB családi dobozokat és 
diszboritékokat (levél 
és borítékokkal), névjegykártyákat, 
gyászlapokat, gyászlevélpapirt , • 

tyásznevjegyeket. Saját gyártmányú £^ 
émsarkokkal ellátott rajz - gígís 

tömböket , szekrénycsipke és torta- £J?» 
papírokat, további papirtányérokat, V ."fls^. 
plakátcsöveket és különféle összehajt- *' €'•••' 

ható dobozokat. 

1901. évi janvdr hó 1-től állandó kiállítás a fenti czikkekből a 
vávosligeti iparcsarnokban megtekinthető. 8846 

9169 KOTSCHY ERICH 
első magy.mech. szőnyeg-kiporlási,szőrmemegóvási és moly-irtási intézet. 

Nagy mérvben gőzerővel. 
B U D A P E S T , H u n g á r i a - t i t 0 4 . — T e l e f o n sas. 5 0 6 , 

9H7 LOHR MÁRIA ezelőtt KRONFUSZ 
csipke, vegyészeti tisztító- és műfestő-intézete megnagyobbitatott 

erömüvi szönyegporló és szörmeáru megóvó- intézettel.— Megbízások átvétetnek: 
VUL, Baross-utcza 85. sz. saját házában lévő gyárban és a következő fióküzletekben: 
IX., Calvin-tér 9. V., Harminczad-nteza 3. VI., Teréz-körút 39. VI., Andrássy-nt 16. 

Telefon 57—08. VIII., József-kürút 2. szám. Telefon 57—0S._ 

Czimbalom * 
iskolámat, a melyből min­
denki, tanító nélkül megta­
nulhat czimbalmozni, 4 koro­
náért adom. Képes nagy czim-
balomárjegyzéket pedig in-
gyen.Varga P á l czimbalom-
gyártó, Budapest, VHI. ker., 

Böok Szilárd-utcza 3. sz. 

Créme Ideale 
a bór szépség ápolásihoz, mely az 
eddigi készítményeket mind túl­
szárnyalja tisztán zz i r adékmen-
t e s e n van összeállítva, nappal is 

sikerrel használható. 
E g y t é g e l y a r a 8 0 k r . 

szappan8^: 
veltobb virágillatokat tartalmazza a 
legtisztább összetételekből készül. 
tdbSSkr, 1 doboz 3 db 1 frt, 

Ideale-Hölgypor 
virigillatokoól készítve, kedvencze 

a hölgyvilágnak, bőrszépitőezer. 
Ezen H o l g y p o r Idea l e jól ta­
pad a eggyakorlottabb szemek is 
képtelenek a bór poros voltát fel­
fedezni. Egy dobat ára 1 frt 
SO kr. Naponta postai szétküldés 

minden irányban 

" illatszertára 
T e m e s v á r 8986 

(Higyen. eosmeL Laboratórium.) iTáaklin-Tátnlat Bvomdija, (Badar*,!, IV , Egyetem-utei. 

Dr. Leng ie l 

nyirfabalzsam 
kir. szab. Svédhonra. 

Már magában véve azon növényi nedv « 
mely a nyírfából kifolyik, ha annak torzsét 
megfúrjuk, emberemlékezet óla mint a leg­
kitűnőbb szépitőszer volt ismeretes, na 
azonban ezen- nedv a feltaláló utasításai 
szerint balzsammá alakitutik át, csak akkor 

nyer úgyszólván csodálatos hatást. Ha este megkenjük vele az arczot 
vagy más bőrrészeket, már másnap csaknen észrevétlenül pikkelyei 

válnak le a bőrről, a mely ezáltal fehérré és gyöngéddé válik. 
Ezen balzsam kisimítja az arczon a ránczokat és himlőhelyeket, ifjú 
arczszint, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz; 
a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplőt, májfollol és anyajegye-
ket, orrverességet, bőratkát s a bőr minden más egyéb tisztátalanság 
gát. Ára egy korsónak használati utasítással 3 korona. Kapható 

minden jobb gyógyszertárban. 
A nyirfabalzsam által puhává lett bőr konzerválására ajánlatos *Ĵ ^ 

egyidejűleg a dr. Leng ie l - f é l e "ls° 

O p o - c r é m e t használni. Egy tégelyt kor. 20 E 
A dr. Lengiel-féle B e n z o e - s z a p p a n 

a legalkalmasabb hygienikus szappan, mely a bőrtenyhévé és fehérrt 
teszi és hivatva van a balzsam jó hatását fokozni. Egy darab »r* 
1 korona 20 fillér. Főraktár Magyarország részére Török J*" 
i s e f gyógyszertára, Budapest VI. ker., Király-ulcza «• ** 

Andrássy-ut 29. szám. 

«.) 

28. SZÁM. 1901 BUDAPEST, J Ú L I U S 14. 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési teltételek: VASÁBNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

f egész évre 2 4 korona 
1 félévre 1 2 • VASÁRNAPI ÚJSÁG I félévre _ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évre Í O korona 
(a Világkrónikával) I félévre _ S • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

M' 
LÁSZLÓ FÜLÖP. 

"ÜVÉSZI FEJLŐDÉSE delén, az első elhatá­
rozó sikerek közt mutatjuk be a modern 
magyar festészet fiatal mesterét, László 

Fülöpöt, az arczképfestés egyik legelső kitűnő­
ségét. Az út, amelyen idáig eljutott, sok munka, 
szívós kitartás, művészi érzék és nagy szorga­
lom eredménye. 

A budapesti mintarajziskolában kezdte mű­

vészi tanulmányait, majd Münchenben Lietzen-
Mayer Sándornál, Parisban Lefévrenél és Cons-
tant Benjáminnál folytatta. Ez a nyolczvanas 
évek végétől a kilenczvenes évek kezdetéig 
tartott. Kezdetben életképeket is festett. A mű­
csarnok 1889-iki téli kiállításán «Az első mo­
sás* czímű életképével találkozunk, s attól 
kezdve egymásután többi nagy vásznával, 
a mint a családi életből, a munkások világá­
ból, a faluról, az öreg honvédek életkörül­

ményeiből, a müncheni sörházéletböl egy-egy 
jelenetet kiragad, hogy a formák és részletek 
gondos megfigyelésével, a finom részlet után 
való kutatás fáradhatatlanságával merüljön el 
a kicsinyes feladatok megoldásába. De ezekben is 
észrevehetjük, hogy a belső hajlandóság mint 
érvényesül már az életképekben, s megszólal 
bennök az arczképfestő egyénítő ösztöne. A kerti 
padon ülő két rokkant öreg honvédet ábrázoló 
életképe, de még inkább a «Hulló levelek"-ben 

László F ü l ö p . 

LÁSZLÓ FÜLÖP BUDAPESTI MŰTERMÉBEN. 

Guinness Éva és László Fülöpné. 




